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OSZTÁLYOK FIGYELMÉBE!

Értesítjük mindazon osztályokat, kik a távol­
ság folytán nem képviseltethetik magukat sze­
mélyesen a kongresszuson, hogy ne személye­
ket, hanem a következő osztályokat szólítsák fel 
fel, hogy küldötteket ajánljanak részükre: I., 
II., III. és V. osztály. A VI. oszt. bejelentette, 
hogy mindazok, kik megbízatást elfogadnak, 
már le vannak foglalva, ennélfogva nem ajánl­
hatnak senkit.

\

Az Amerikai Magy.Szoc. 
Munkás Szövetség 
V. kongresszusa.

Ez idei évi kongresszusunkat április hó 18. 
és 19-ik napjain tartjuk. A tanácskozás — szo­
kás szerint — husvét előestéjén kezdődik és 
husvét vasárnapján folytatódik.

A kongresszus napirendje:
1. A vezetőség jelentése:

a) Titkár jelentése.
b) Pénztárnok jelentése.
c) Szerkesztő jelentése.
d) Könyvkereskedő jelentése.
e) Nyomdavezető jelentése.
f) Ellenőrök jelentése.

'2. Szervező jelentése.
3. Küldöttek jelentése.
4. A vezetőség felmentése és megválasztása.
5. Gazdasági és politikai mozgalom.
■6. Szövetségi ügyek.
7. Indítványok és panaszok.
A kongresszus színhelye: Newark, N. J., 

120 West St. (Plaveczky-féle terem.)
Felhívjuk a szervezeteket, hogy küldötteiket 

.3 lehető legrövidebb idő alatt válasszák meg. 
Fontosnak tartjuk, hogy minden szervezet a 
saját kebeléből válassza meg képviselőit

Indítványok legkésőbb két héttel a kon­
gresszus előtt beküldendők.

Minden szervezet, mely megalakulását leg­
alább két héttel a kongresszus előtt bejelen­
tette, jogosult két képviselő kiküldésére. (Sza­
bályszerű szervezetnek legalább hét tagból kell 
állnia.)

Elvtársi üdvözlettel
a Központi Vezetőség.

A kongresszus ügyrendje:
1. A tárgyalásokban csak küldöttek és a ve­

zetőség tagjai vehetnek részt. Szavazati joggal 
bírnak a küldöttek, a szövetség üzleti vezeté­
sére vonatkozó ügyejk kivételével a vezetőség 
tagjai és az ellenőrök.

2. Szóhoz jelentkezni csakis írásban lehet. A 
jelentkezők sorrendben kapnak szót.

3. Az ügyrendhez szólók soron kívül beszél­
hetnek.

4. A szónoki lajstrom lezárására vagy a vita 
bezárására vonatkozó indítványok mellett és 
ellen csupán egy -egy szónok beszélhet.

5. Az előadók egy fél óra hosszat beszélhet­
nek a vitában résztvevők kivétel nélkül 10 
percig.

Egy sz '»nők egy tárgyhoz csakis kétszer be­
szélhet.

6. A vezetőség tagjai a szükséghez képest 
bármikor beszélhetnek, de szintén csak 10 
percig.

7. Határozatokat a kongreszus egyszerű- 
szótöbséggel hozhat. Szavazat egyenenlő- 
ség az indítvány elvetését jelenti.

8. Az elnök az igazoló jegyekkel rendeli el a 
szavazást, azonban 5 küldött inditványára név­
szerinti szavazást rendel el. Ily esetben egy 
szervezetnek csak egy szavazata van.

9. A napirend egyes pontjaihoz indítványt 
vsak öt küldött hozzájárulása után lehet tár­
gyalás alapjául elfogadni.

Inditványozók 10 percig zárszóval élhetnek.

FIGYELEM!

Kik a lapot nem kapják rendesen, levelező- 
apon tudassák velünk a következő angol szö- 
eggel:
Editor, Népakarat 516 E. 6th St., New York.
I am a subscriber of your paper, but I don’t 

ret regulary. Please send ikto this address:

LEPDEBHEBB gZBCIBUZTO.
(B.) Mert ilyen is van már. Hallottunk már 

szocializmusról, nemzetközi szocializmusról, 
nemzeti szocializmusról, keresztény szocializ­
musról, reform és forradalmi szocializmusról, 
most pedig (Sz.) ur lángesze megismerteti ve­
lünk az “Önállás” saját házi használatára ki- 
fundált “modern szocializmus”-t.

Miután (Sz.) ur megállapítja, hogy a “nem­
zetközi szociáldemokrácia Magyarországon 
nem a gazdasági fejlődés eredménye, hanem 
az izgatásé”, az ő legmodernebb szocializmusá­
nak következőkben nyújtja vezérelveit:

“Az amerikai és angol munkás nem gyű­
lölködik többé. Higgadtan szervezkedik. A ve­
zetők ottan már régen belátták, hogy a nemzeti 
vagyont éppen azok a vállalkozó óriások növe­
lik nagyra, akik a legtöbb munkással dolgoz­
nak : s hogy ellenük küzdeni agyrém. Ma, az 
egyéni szabadság és törvény előtti egyenlőség 
korában a szervezett proletárságnak nincsen 
többé szüksége arra, hogy gyűlölködjék. Ha 
követelése jogos, helyes szervezkedés mellett 
gyűlölködés nélkül is érvényt szerezhet köve­
telésének. Ellenkező esetben meg úgy sem ér 
célt.

A társadalom gazdasági fejlődése napnál 
fényesebben bizonyítja a modern szocializmus 
fennvázolt vezérelveit.”

Vagyis az “Önállás” házi szocializmusa sze­
rint először: a nemzeti vagyont a vállalkozó 
óriások növelik; másodszor: a vállalkozó óriás 
ellen küzdeni agyrém; harmadszor: a helyes 
szervezkedés mellett ellenük küzdeni mégsem 
agyrém; negyedszer: most vagyunk az egyéni 
szabadság és a törvény előtti egyenlőség kor­
szakában.

Lássuk ennek a “modern szocializmusnak” 
első tételét. Tényleg a vállalkozó óriások nö­
velik-e a nemzeti vagyont? Annyit talán (Sz.) 
ur is tud, hogy mint mindenütt, ugv Ameriká­
ban is három tényezőre volt szükség, hogy a 
nemzeti vagyont előállítsák. Szükség volt a 
természet nyújtotta anyagokra: munkaerőre, 
mely azokat feldolgozza; eszközökre, melyek a 
feldolgozást lehetővé tették-—Feltételezzük 
(Sz.) úrról, mint egy katholikus hetilap házi 
tudósáról, hogy az atyaisten hatalmát nem 
fogja átruházni egy-két vállalkozó óriásra, s 
nem fogjaazt állítani, hogy ők teremtették pl. 
a kőszenet, az olajat, a vasat, az erdőket stb. 
Azt hiszem, minden vita nélkül megállapod­
hatunk abban, hogy ezeket akár az úristen, akár 
az örök természet, de semmi esetre sem a vállal­
kozó óriások teremtették meg. Nézzük a má­
sodik tényezőt: ki állítja elő a munkaerőt, mely 
a munka elvégzéséhez szükséges? (Sz.) ur el 
feledte bebizonyítani, hogy a vállalkozó ória 
sok. Már pedig'bebizonyitjuk, hogy egyenesen 
a vállalkozó óriások azok, kik a munkás munka­
erejét megnyomorítják. Hogy még (Sz.) ur is 
megértse, a lehető legegyszerűbb példával szol­
gálunk. Tegyük fel, hogy (Sz.) ur szenet talics- 
kázik egy bányában (ami minden esetre hasz­
nosabb foglalkozás volna, .mint a “modern szo­
cializmus” csinálás) s a széntalicskázásért nem 
kapna annyit, hogy abból jóllakhatna. A kop­
lalás eredménye az volna, hogy nem tudna sze­
net talicskázní. kidőlne az igából, a fizikai pusz­
tulás maga után vonná a szellemi működés 
meggyengülését (s ez (Sz.) urnái különben sem 
volna rendkívüli dolog) egyszóval, abból, hogy 
a vállalkozó óriások nem fizetnék meg (Sz.) 
urat rendesen, következik az, hogy (Sz.) ur el 
vesztené fizikai és szellemi munkaerejét. Már 
pedig a tudatlanság és rosszakarat tagadhatják 
ugyan, de nem cáfolhatják, hogy a munkás- 
oszály nyomorban él, a nyomor csökkenti a 
munkás munkaerejét, tehát a vállalkozó óriások 
nemhogy hozzájárulnának a nemzeti vagion 
emeléséhez, sőt csökkentik azokét, kik tényleg 
hozzájárulnak. S hogy állunk a harmadik té 
nvezővel? Kik állítják elő a munka eszközét? 
Á gépek előállításához szükséges, hogy legyen, 
ki az eszmét adja, s legyen, ki azt végrehajtsa. 
Kell a feltaláló s- a munkás. De semmi része 
benn a “vállalkozó óriásnak”.

Tehát láttuk, hogy három tényező kell a 
nemzeti vagyorf növeléséhez; a vállalkozó óriás 
e tényezők egyikéhez sem járul hozzá, most 
még hátra van az a kérdés, mikép oszlik meg a 
munkások által teremtett nemzeti -mgyon? A 
statisztika kimutatja: a százezer millió dollár­
nyi nemzeti vagyonból az Egyesült Államok 
lakosságának 98%-a kétezer millióval; a vál­
lalkozó óriások osztálya, mely csak 2%-a a la­
kosságnak, 98 ezer millióval bír.' ^

De (Sz.) ur fütyül a statisztikára, fütyül a

ÜNNEP ÉS NYOMOR!
Hazafias lelkesedéssel” ünnepelte meg Chi­

cagóban március 15-ét néhány polgári egylet. 
A csekély számú résztvevő közönségnek, me­
lyet a sorsa még ünnepelni engedett, bőven ki­
jutott a szokásos ceremóniák élvezetéből. A 
patkány módra elszaporodott koca-doktorok, 
süldő ügyvédek és más e napra kibérelt masz­
lag hintők, ismét enyhítettek szereplési visz- 
ketegségükön. Egy ilyen ünnepi beszédből 
idézünk néhány szót, mely igy hangzik:

“Öröm tölti el a szivemet ezen pillanatban, 
midőn egy millió lelkes magyar hangjától vissz­
hangzik Amerika; távol vagyunk ugyan a mi 
szeretett, édes hazánktól, de nem feledkeztünk 
meg, hogy fiai vagyunk és leszünk, szivünk 
utolsó dobbanásáig — megmutatjuk a világnak, 
hogy megértettük a költő szavát “magyar, ma­
gyar külföldön is magyar""....

Ezeket mondotta a doktor ur és hallgatói 
éljenzéssel, örömrivallgással, szűnni nem akaró 
tapsokban részesítették. De mit is tehettek 
volna mást szegény elfogultak; hiszen ez a szo­
kás ; már pedig a jó magyar hü marad ehhez a 
tulajdonságához: az természetes.

Előttünk nem szokatlan látványosság ez, nem 
is annak helyes voltát vagy helytelenségét akar­
juk itten elbírálni voltaképen, hanem az igen 
tisztelt doktor ur merő valótlanságaira óhaj­
tunk rámutatni — arra az erősen hangsúlyozott 
állításra, hogy egy millió ünneplő magyar 
hangja rezegtette meg a levegőt; na hát ez 
merő hazugság kedves dr. ur, bár meglehet, 
hogy akarata ellenére vetette el a sulykot — 
mindegy nem vehetjük egyébnek — azért, 
mert nem az a tény; hanem az, hogy annak az 
egy millió magyar munkásnak nagy része

ESEMÉNYEK.
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mai munkanélküliség és nyomor áldozata, a sa­
nyarú leveskonyhák, éjjeli menedék és kór­
házak ajtaira szorul — azok a munkáskezek, 
melyek virágzóvá teszik ezt a nagy Amerikát, 
tétlenségre vanak kárhoztatva. Azoknak nem 
törnek fel keblükből ünnepi hangok, sót egé­
szen megfeledkeztek március idusáról, meg tán 
fontosabb dolgukról is.... Ezt tudhatná a dr. 
ur is, ha akarná. “Meg kellmutatnunk a világ­
nak, hogy hazánknak hü fiai vagyunk”"; azt 
nem üvöltéssel lehet megmutatni, hanem harc­
cal, melyet azonban csak a munkásság vívhat 
meg közös erővel, mig a “hazát meg nem 
mentjük az élősdi seregtől, a munkásság sza­
mára. melynek nincs hazája.

“Magyar, magyar külföldön is magyar", eb­
ben az egyben igazat mondott uraságod; tudjuk 
mi azt, nemcsak a magyar, de minden más 
munkásnépnek, faji-, nemi- és valláskülönbség 
nélkül egy és ugyanaz az osztályrésze külföl­
dön, belföldön egyaránt — a kapitalizmus ezer- 
fejű szörnyetege mindnyájunkat egyformán 
zsákmányol-, pusztít, alig számbavehető kü­
lönbséggel, tekintet nélkül arra, hogW melyik 
államban vagyunk.

Ezek után beláthatja kedves dr. ur, nekünk 
nincs okunk ünnepelni, de-meg nem is lehet 
a dicsőség előtt, majd csak a győzelem után .. 
mi csak akkor ünnepelünk, ha a munkálkodók 
mindnyájan ünnepelhetnek, a szenvedést nem 
kívánjuk glorifikálni. Gaál Sándor.

Gyakran felhangzik a panasz, hogy a mun­
kásnők itt az Egyesült Államokban nem veszik 
ki részüket kellőképen abban a nagy munkában, 
mely az összmunkásság felszabadításához ve­
zet. Nem veszik ki a részüket az osztályharc- 
ból. nem támogatják eléggé törekvéseinket.

Ha valahol, úgy nálunk, amerikai magyar 
szocialistáknál jogosult ez a panasz: seholsem 
oly nagy a szervezetlenség, mint a magyar pro­
letárnők körében, amiben bizony nem ők a 
legbünösebbek.

Mig az itt élő nemzetiségek mindegyikének 
ha szerény keretek között, de mégis van vala­
melyes női mozgalma, a magyarságnál ez csak­
nem teljesen hiányzik.

Vájjon mik lehetnek ennek az okai?
Legyen itt elég egyelőre egy oknak, talán a 

legfontosabbnak a megvilágítása, s ez ok mun­
kásnőink magatartása a pártsajtóval szemben.

Szomorú tény, hogy a munkásnök polgári 
lapok butitó termékeivel: hazaíiságával és is­
tenfélelmével töltik meg fejüket s a pártsajtót 
— rendesen azzal az ürügygyei, hogy “igen 
magas” — mellőzik. Utóbbi kifogással külön­
ben igen gyakran élnek férfi munkások. Pedig 
erre a válasz igen egyszerű: Aki képes a bib­
liának sok értelmetlenségét, meséjét megérteni, 
aki a “láthatatlan” isten létezését képes volt 
valamikor elfogadni, azelőtt azok a valóságok,

“GAZEMBER.
I.

Egy gazdag ember sétakocsikázik : tekintete \ 
véletlenül egy koldusra esik ki a falnak támasz- *

melyeket a szocializmus hirdet, csak felfog­
hatók. _

Azonban más itt a bibi. A vallásnak vagy 
hazafiságnak közkeletű frázisait minden külö­
nösebb értelmi munka nélkül magába gyömö- 
szülheti az ember és ha ez megtörtént, minden 
dolgot a világon meg tud magyarázni: a termé­
szeti tényeket visszavezeti istenre, a társadal­
miakat a hazára s ezzel' megszűnik előtte min­
den rejtély.

A szocializmus azonban egy-két szóval nem 
intézhető el; az az egész mai rendszert az ed­
digitől teljesen eltérő világításban mutatja be; 
nem isten és haza azok a tényezők, melyek a 
világot mozgatják, hanem a gazdasági viszo­
nyok s az ezekből fakadó ellentétek. Ezeknek 
a világításánál egészen másképen látjuk a vi­
szonyokat, s ezen uj felfogást, szemléleti módot 
csak tanulás utján teheti magáévá. Aki a tanu­
lástól visszariad, abból nem lesz soha osztály­
tudatos munkás s a tanulástól való félelem 
egyik tünete az, mikor valaki kijelenti, hogy 
ez vagy az magas.

Az öntudatos cselekvésnek alapja az öntuda­
tos gondolkodás; erre pedig a tömegeket pol­
gári lapok nem nevelik, nem nevelhetik, mert 
épen a butítás az, ami nekik az elterjedést, a 
nagyok jóakaratát és a megszokott utón járó' 
kicsinyek bámulatát és támogatását biztosítja.'

Ez a különbség az, ami kifejezésre jut, s a 
minek kifejezésre kell jutnia egy munkáslap 
hangjában. Természtes, ha egy munkáslap, fő­
leg egy szocialista munkáslap “magas”, mert 
annak az a rendeltetése, hogy öntudatos gon­
dolkodásra és osztálytudatos cselekvésre nevel­
jen.

Szomorú volna, ha a szervezett munkásság

tehát tovább kinlódot a munkával, .mígnem este 
közvetlenül a munka bevégzése előtt, bekövet­
kezett a baj.

Az Erie Railroad társaság, mely ily eszkö­
zökkel növeli profitját, 50 dollárt ajánlott fel 
kártérítésül a szerencsétlenül járt fiatál mun­
kásnak. 50 dollárt egy félszemért, mely 50 dol­
lárt esetleg egy másik munkásnak talán életé­
vel kell majd kiszorítania a tőke részére.

Rákóczy természetesen visszautasította az 
50 dollárt.

Ez az eset kiáltóan szól amellett, mikép nyo­
morít és gyilkol meg a tőke egész nemzedéket: 
néhány hónappal azelőtt Rákóczy apját érte 
baleset, most pedig az alig 21 éves fiatal ember 
esett áldozatul a tőke éhségének.

Egyébként is irtózatos állapotokról számol 
be bufíaloi tudósítónk. Egy eset a sok közül a 
következő: Madarász elvtársunkat, ki 35 év kö­
rüli nős ember, a munkanélküliség annyira ki­
fosztotta, hogy a leghidegebb napokon is semmi 
de semmi tüzelő anyagra nem tehetett szert, 
melvivel hideg lakását kitarthatóvá tehette, 
így hát a riverbe hullt fadarabokat halászta ki 
s azzal fütöttek. Múlt hó 25-én megint oda volt 
szedni egy kis fát, eközben azonban beleesett a 
vízbe és meghalt....

Kellenek-e “izgatok”, “lelketlen felbujtoga- 
tók” a mai társadalmi rend ellen az ilyenek hal­
latára ?

kodik. A fal nedves és hideg. Csak az isten aj a jövő kultúrájának előharcosa a forradalmi
I ____1 _L j___ 1, ~.x n'T'rol n C7ö í>rm tanlo IF*Lr—

megmondhatója, hogy mióta vár már alamizs­
nára.

A gazdag embert hirtelen megszállja a szá­
nalom. zsebébe nyúl és egy ezüst tiz-kopekest 
vesz ki belőle és odadojba a koldusnak.

A koldus mereven bámul a helyre, ahová a 
pénzdarab esett, de nem mozdul. A gazdag em­
ber észreveszi ezt.

elég”, gondolja magában. “Gaz-

Név

Szám és utca

Város

“Ez nem 
ember!"

II.
A gazdag ember kocsija eltűnik. A koldus 

nyögve lekapaszkodik a járdára. Az idő nedves 
és hideg és ö már csontig fázott. Lábai már 
majdnem, bénák. Isten tudja, hogyan ér ma 
este haza. Nem akarnak engedelmeskedni azok 
az érzéketlen lábak. Lekuporodva nem bírja 
elérni a pénzdarabot. Teljes hosszában kinyuj-
tózkodik, kinyújtja a kezét....... Végre! Végre!
Megvan!

Rátekint. Hamis! ő is felkiált: ‘Gazember!”
(People.)

ténvekre ő megcsinálta az ö modem szocializ 
musát s’ elrejti benne fejét, mint struc a ho- Táft sok nógatásra kijelentette, hogy o mind
mnfcban s aztán jöhet a végítélet, ő nem lát, addig jogosnak tartja a szakszervezeteket, amíg 

. 5l1 „ m;néi egyugyübb, amit mond, 5 trust is létezik — de csak akkor, ha nem boy- 
anil boldogabb, mert hiszen ilyeneké a | cottál vagy más utón nem károsítja meg a tő­
mennyeknek országa. (Folyt.xköv.) 1 kés osztályt.

proletáriátus beérné azzal a szellemi táplálék­
kal, ami a bornirt kis istenfélő és hazaszerető 
nyárspolgárnak kell. Ha a proletáriátus nem 
tett volna le arról az “átkozott szükséglet nél­
küliségről”. melyet Lassale ostorozott már, bi­
zony nem jutott volna a szervezettség, a fejlő­
dés. a kultúra ily magas fokára.

S ebből a szempontból véve, egy szocialista 
munkáslap nem lehet eléggé “magas , amit pe­
dig gondolkodás nélkül tud az ember elsajá- 
tiani, az csak játék, olyan mint a vallás és a 
hazafiság, a szocializmus pedig egyáltalán nem 
ily természetű dolog: ahhoz fel kell magát küz­
deni az embernek, mint mindenhez, aminek 
komoly tartama és valódi értéke van.

S ha sok férfi akad, aki ily üres kifogásokkal 
hárítja el magáról a tanulás kötelességét, 
csoda-e, ha a nők sem jobbak és a polgári 
silányságokat tömik magukba?

A pártlap olvasása az első lépés a npk szer­
vezésképessé tételéhez.

*

Buffaloból írják nekünk: Néhány hete Rá­
kóczy Béla munkástársunk munkába állott; 8 
napi munka után az egyik szemét kiütötte egy 
afcéldarab. A szerencsétlenség úgy történt, hogy 
munkistársunk, bár megmondta a főnöknek, 
hogy puszta kézzel nem lehet a kérdéses mun­
kát végezni, a bősz mégis igy követelte. Rákócy

A “Montana News” (S. P. lap) a kalispell-i 
S. P. local következő nyilatkozatát közli:

“A Montana News szerkesztőjének!
Tisztelt elvtárs! Annak a hire, hogy a Szocia­

lista Párt vezetősége a Szocialista Munkás­
párt végrehajtó bizottságának javaslatát vissza­
utasította, derült égből jövő villámként hatott 
a- tagságra: A -tagok olyannyira - kívánták: ez 
óvás emelését, hogy a rendes ügymehetet fel 
kellett függeszteni, hogy bizottság legyen vá­
lasztható. melynek kötelessége oly határozati 
javaslatok kidolgozása, amelyek protestálnak 
az amerikai S. P. tagsának ezen nyilvánvalóan 
sérelmes bántalmazása ellen.

A mélységes utálat ez érzetével az S. P. ve­
zetőségének ez eljárása fölött, mely ez esetben 
inkább a “benfentes körök” üzelmeinek illatát 
viseli magán, semmint egészséges szocialista 
tanok követelményeit, a bizottság felfogásának 
és érzelmeinek a következő rezolucipban adott 
kifejezést, melyet az osztály egyhangúlag jóvá­
hagyott :

Tekintve, hogy az amerikai Szocialista Párt 
országos végrehajtó bizottsága helyénvalónak 
tartotta, a tagság mellőzését, amidőn vonako­
dott a S. L. P. országos, végrehajtó bizottságá­
nak közeledési kísérleteit tekintetbe venni, és 

tekintve, hogy a S. P. vezetősége ezzel a 
stuttgarti kongresszus azon kívánságait igno- 
rálta, melyek az összes szocialista csoportok­
nak egységes. osztálytudatos., forradalmi szer­
vezetben való egyesítésére irányulnak, és 

tekintve, hogy a vezetőség ezen önkényes el­
járása kizája a tagságot abból hogy nézetének 
még a S. P. konvenciója előtt referendum-sza­
vazás utján adjon kifejezést,

határoztatok, hogy a kalispell-i osztály a leg­
élesebben elitéli az ily önkényes eljárást s kö­
veteli a S. P. vezetőség azon tagjainak lemon­
dását, kik példátlan vakmerőséggel ‘belső kört" 
alkottak és felszólítjuk más osztályokban szer­
vezett elvtársainkat is, hogy hozzánk hasonlóan 
járjanak el; továbbá

határoztatott, hogy amennyiben ezen tiszt­
viselők vonakodnának állásukról leköszönni, 
referendum szavazat által történjék meg azon 
tisztviselők eltávolítása, akik az egyesülés ellen 
szavaztak.

A bizottság nevében:
A. J. Chapman, O. W. Johnson, W. Ahrens ”

*

Harry Orchard, Idaho állam volt kormányzó­
jának saját bevallása szerinti gyilkosát Fre- 
mon Wood bíró március 18-án halálra ítélte. 
Nem valószínű azonban, hogy az ítéletet vala­
mikor foganatosítani is fogják. Az elitéltet 
ugyanis már át is adták az állami kegyelmi ha­
tóságnak, azzal az ajánlattal, hogy a halálos 
ítélet életfogytiglani fegyházbüntetésre legyen 
átváltoztatandó. Ami pedig ezt az “életfogytig- 
lanságot” illeti, az aligha fog egy-két évnél to­
vább tartani. A kapitalista társadalom “törvény 
és rendszerető” gazemberei nem fognak meg­
feledkezni azon szolgálatokról, melyeket nekik 
Harry Orchard tett, a W. F. of M. elpusztítá­
sára irányuló kísérletük alkalmával.

v \
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Épen most olvastam végig azt a sárga papi­
rosra nyomtatott “szellemi” terméket, melyet 
mai napon hozott ide a posta. Tizenhárom de­
rék fiú, tizenhárom derék nyomdászfiu irta alá: 
Nem tehetek róla, de néhány szó hozzátenni 
valóm nekem is van.

A derék fiuk a Népakarat nyomdáját támad­
ják — meg kell adni, szellemesen — és ebből 
kifolyólag szövetségünk vezetőségét — meg 
kell adni, logikusan.

A papiros mind a két oldalán van nyomtatás. 
Az egyik oldalon van a tizenhárom derék alá­
írása, a másik oldalon már csak ezek közül 
“többen” beszélnek. A tizenhármak még mint 
az I. W. W. magyar nyomdász-szervezet tagjai 
beszélnek, sőt uram bocsá’ fenyegetőznek 
olyasmivel, amire nem volna alapjuk, még ha 
joguk volna is, de amire csakugyan azt kell 
mondanom, “sokat akar a szarka....” Tanul­
ják megismerni annak az egyletnek alapsza­
bályait, mielőtt nagyhangú kiszólásokkal te­
szik magukat komikussá.

Ellenben a másik oldalon a “többek” kijelen­
tik, hogy ők már kiléptek a nyomdász-szerve­
zetből és uj életre keltettek egy pure and 
simple segélyegyletet. Ez a fényes logika.

De ilyen a logika végig a kisded sajtótermék­
ben, melynek Írói, a pure and simple jó fiuk, 
azon sírnak, hogy mikor a Népakarat nyomda 
kenyeret adott egy nyomdásznak, miáltal egy 
másik nyomda egy alkalmazottja állását vesz­
tette. Különben ez az egész vád; és sajog a 
derék legények kebele, hogy ezáltal a Nép­
akarat ügyeit intéző vezetőség a szocialista 
elvekkel ellentétbe jutott és sebet ütött az ö 
pure and simple szivükön.

Az ilyen támadási alapból és logikából csak 
a vak nem látja, hogy a derék 13-ak rejteget­
nek valamit, amit a világért sem árulnának el 
és olyat beszélnek ehelyett, amit ők hisznek el 
legkevésbbé. Ezért egyelőre, mondom egyelőre, 
nem tartom szükségesnek, hogy a bő lére eresz­
tett förmedvénynyel bővebben foglalkozzam.

Csak egy pár adatot iktatok ide a tájékozat­
lanok és a nyilvánosság részére:

1. A tizenhármak közül: Weltner Ákos re­
negát, Tomkó István, Dankovits József, Pálya 
István, Csongrádi Kornél, Farkas Elemér, 
Newmann Béla, tehát heten közülök, a Ber- 
kovits Dávid alkalmazottai. Közülök régebben 
Weltner volt buzgó tagja a nyomdász-szerve­
zetnek, Dankovits és Csongrádi még utóbbi 
időkben is. A többiek szaglóérzékét izgatta a 
szocialista-illat, másrészt féltek “kenyéradó 
gazdájuk és uruk” haragjától.

2. Ezt a hét jó fiút nem elvi ok hozta egy­
szerre egy táborba, mert elvi alapjuk sohasem 
volt közös. Egyik utálta a másikat, mert na­
gyobb nyaló mert lenni nála. Hát igen, ezt én 
tudom, azért mondom, önáluk az egyetlen kö­
zösség, hogy Berkovits ur alkalmazottal Van 
köztük jobbra érdemes ember is, minthogy 
— lehet, hogy öntudatlanul — munkaerején

kívül egyebet is eladjon az amúgy is megszol­
gált bér fejében.

3. A többi hat aláiró közt van, akit a Nép­
akarat lelkiismeretlensége folytán (pl. kézirat- 
eltűnés) jónak látta más, alkalmasabb ember­
rel pótolni és van, aki a munka megcsappanása 
folytán esett ki nyomdánkból.

Ilyen lyukból fuj dogál a kirohanás.
Annak a nyomtatványnak a megfogalmazója 

pedig szegy élj e magát, hogy olyan mélyre 
sülyedt Berkovits D. ur szolgálatában. Nem 
átallja megmarni lapunk szerkesztőjét, akiről 
mindenáron dicsőítő cikket akart Írni a Nép­
akarat hasábjain, nagy tisztelete és elismerése 

■ül; nem rég, csak most karácsonykor. 
Persze, nem engedtük meg. És, ha már ezen az 
utón vagyok, szükségesnek tartom: megállni. 
Mert Berkovits D. népéről igen furcsa dolgo­
kat tudok. Igen frappáns, sőt pikáns adataim 
vannak, hogy ők, akik beszegődtek “uruk” 
rosszra is felhasználható lakájaivá, mire lettek 
volna képesek pár hó előtt ugyanazon urukért. 
Mikor először elém kerültek azok az adatok, 
ezt gondoltam: szolgalélek és rossz cseléd az, 
nem pedig öntudatos proletár, aki igy cselek­
szik gazdája háta ’mögött. Most végkép be­
bizonyították föltevésemet ténykedésükkel. Is­
métlem, főkép a nyomtatvány fogalmazója és 
értelmi mozgatója az, akire ráillik.

De megállók. Nem akarok indiszkrét lenni. 
Ámde, ha a lakáj lelkek rákényszeritenek. fel­
oldva érzem magamat a férfiúi diszkréció kö­
telező ereje alól és egészen pőrére vetkőztetem 
őket a nyilvánosság előtt. Hadd undorodjék a 
jóizlésü közönség — akiktől én már undoro­
dom. És hadd szégyelje el magát az az egy-két 
— esetleg jóhiszemű, csupán beugratott 
mitlauíer, aki a 13-ak közé adta nevét, Ber­
kovits D. népe közé keveredett, B. D. ur esz­
közévé aljasodva.

Lássuk tovább a száj-diarrhoe-ben szenvedő 
hősök újabb excretumait. Somogyi.

----- o-----

gyódol erre a féreg-lordságra, akkor neked nem tehettek ellenben a kihitelezés folytán az
minden körülmények között csatlakoznod kell 
György király vörös kabátosaihoz! Ezt meg 
nem kaphatod a‘z amerikai köztársaságban!

S. Ugyanígy szólunk mi szocialisták tehoz- 
zád most: “Ha a te aspirációd a féreg-függet­
lenség a féreg-kiskereskedők részére, akkor 
semmi körülmények között se szavazz a Szo­
cialista Munkáspártra; semminemű féreg-üzlét 
nem lehetséges a szocialista rendszerben; ha­
nem szavazz bármely más pártra, nem tesz 
különbséget melyikre. S ha te valaha eléred az 
ideálodat, akkor majd alkalmad lesz csuszni- 
mászni és kitéve lenni mindenféle gazságnak a 
tőkések részéről. Ez az alkalmad pedig szived 
választotta lesz.” Ez az én feleletem!

BEKÜLDETETT.

PÁRBESZÉD.
Folytatja János és Samu bácsi.

János. (Oly tekintettel, mintha feje felett 
óriási felhők tornyosulnának.) Ha a dolgot jól 
értem, úgy a te pártod, a Szocialista Munkás­
párt fogja létesíteni a szocializmust.

Samu. Utolsó dollárodat teheted erre!
J. De hát az igen rossz lenne.
S. Mennyiben ?
J. Nem látod ? A szocializmus alatt senkinek 

sem volna alkalma magának egy kis műhelyt 
nyitni, vagy egy kis füszerkereskedést....

S. Oh, egy olyan kis féreg-üzletet?
J. Nos, nevezd őket “féreg-üzlet”-nek. Meg­

engedem, hogy féreg-üzletek; mindazonáltal, 
az az ember, aki egy ilyen üzletnek a birtoká­
ban van, a szép nyári napokon kiülhet az üzlet­
ajtóba, hátradül karosszékében, könnyedén 
veszi a dolgok folyását; ur a saját házában.

S. Te megérted, nemde, hogy “munkás” a 
szocialista rendszerben nem az, ami a kapi­
talista rendszerben?

J. Igen, ezt értem. Munkás a szocialista tár­
sadalomban annyit jelent, mint egy szabad 
ember....

S. Ki munkájának összes gyümölcsét élvezi; 
társtulajdonosa a közös termelést rendszernek; 
oly viszonyok között dolgozik, hogy saját ma­
gának is joga van dönteni....

J. Igen; holott ebben most semmi beleszó­
lása nincsen. A mühelyszabályokat a munka­
adó határozza meg és a munkásokkal úgy bán­
nak, mint a gályarabokkal. Ezt mind elisme­
rem. De mégis....

S. Egy pillanat! S te azt is érted, nemde, 
hogy a kis üzlet tulajdonosa minden csak nem 
szabad ember?

J. Azt jól tudom, hogy sok tövis van abban 
a rózsában.

S. A kis üzlet-tulajdonosnak egész utolsó 
porcikájáig kell magát kidolgoznia, hogy szám­
láit fedezhesse.

J. Ezt tudom.
S. Ki van téve ezer és egy szekatúrának, me­

lyet a politikusok okoznak....
J. Ez úgy van, azt tudom, dacára, hogy nem 

vagyok üzlettulajdonos, tudom ezt. Egy üzlet- 
tulajdonos barátom mondott el a napokban egy 
ilyen redkivül bosszantó esetet.

S. A kiskereskedő a tönk szélén van, remény 
télén konkurenciát folytatva a nagy áruhá­
zakkal.

J. Ezt mind tudom, de mégis....
S. A kiskereskedő létezése aprólékos dolgo­

kon függés a kereset ezen forrása által nem­
csak ő, hanem az egész családja is azzá lesz.

J. Ezt mind megengedem.
S. S ennek dacára szeretnéd ezt az aprólékos 

csuszó-mászó “függetlenséget”, melyet a kis­
kereskedőnél látsz?

J. Igen, ezt aka rnám!
S. Midőn az apáink kirúgták György királyt, 

azon politikai rendszer, melyben a szolgalelkü 
kisbirtokosság dominált és a lórdok uralkod­
tak, megszűnt.

J. (Igen büszkén.) Teljesen megszűnt!
S. Egy uj politikai rendszer állíttatott fel, 

hol politikailag egyenlők lettünk?
J- (Még büszkébben.) Valóban! "Nem kel­

lenek többé politikái lordok, akár kicsinyek,

HOGY CSINÁLJÁK A GYÁROSOK
AZ ELÉGEDETLENSÉGET.

Mint mindenütt a világon, úgy itt is minden 
egyes városnak megvan a maga különleges 
nagy embere. Némely városnak van több is, 
némelyiknek csak egy. Ez azonban mellékes; 
a fődolog az, hogy van. Ezen nagy emberek­
nek — amint azt a tapasztalatok sajnosán bi­
zonyítják — egyedüli érdemük az, hogy “sze­
rencsés körülmények és viszonyok között” 
(mások kizsákmányolása által), milliókat tud­
tak összeharácsolni, s mig üzletük belső titkait 
nem ismerő egyének csak a külső látszat után 
ítélnek róluk, addig “az emberbarát, a sze­
gények jótevője s a szegények áldása” címeket 
nyernek el.. Érdemetlenül azonban, mert ők 
sem egyebek közönséges, sivár, számitó lékek­
nél : egyszerűen tőkések, akik az alkalmat, a 
helyzetet minden időben, mindenkivel szem­
ben. de a maguk előnyére és vagyonuk gyara­
pítása céljából kellő módon értékesítik s hasz­
nálják ki.

Clevelandnak is egyik ilyen kiváltságos, ki­
magasló s a “magyarok jótevő”-jének kikiál­
tott alakja Kundtz Teodor gyáros, ő is olyan 
mint a mesebeli férges alma: kívülről szép s ha 
belülről nézzük: férges. Dicshimnuszokat zen 
genek neki minden egyes, kis jelentéktelen 
lépéséért. Hja! mert azt a milliomos, a tőkés 
osztályhoz tartozó Kundtz Teodor csinálta.

Elzengik nagy érdemeit a helybeli lapok 
nagy cikkekben s ha talán tényleg tenne valami 
olyast, ami igazán megérdemelne egy öt soros 
megemlékezést, úgy az egész lap bizonyára 
csupa Kundtziádából állana.

Pedig tulajdonképen mit is tesz az az em­
berbarát? Jót? Tagadjuk. Csak a külső lát­
szatot tudja dolgának ügyesen megadni, de ha 
betekintünk üzleti belső titkaiba, akkor látjuk 
meg, milyen az a jótétemény?

Kikiáltotta a milliomost a helyi lapvélemény 
a “magyarok jótevőjének”, de ugyanakkor nem 
járt utána, hogy miben áll ez a jótétemény? 
Mert ha utána jár, a következőkről győződött 
volna meg: I. arról, hogy a megszorult “zöld’ 
magyarokat a legmélyebben leszállított mun 
kadijak mellett dolgoztatta; II. arról, hogy ak­
kor, amikor ő gyárát még a legrosszabb körül­
mények között sem stappoltatja be, a pénz 
télén, kihasznált s megszorult “zöld” magya­
rokat a szó szoros értelmében gyárának játék­
szeréül dobja oda s 8 órai munka alatt, alig 
egy dollárnyi fizetésért kíván tőlük olyan ered­
ményt, mint azelőtt 10 órai munkaidőtartamra.

Ezek az általános megjegyezni valók. Lássuk 
a részleteket.

A nagy emberbarát, a magyarság jótevője 
orvost is tart a gyár, illetve a munkások szá­
mára, akihez azonban hiába megy a munkás, 
mert bizony pénz nélkül a doktor ur nem 
gyógykezel. Azonban minden hónapban az első 
“pedá”-ból, minden munkástól 10 centet lefog 
a gyáros ur orvosi dij cimen. És igy minden 
hónapban- 2000 munkástól 10 centjével, a dok­
tor ur 200 dollárt k?p fizetés cimen azért, hogy 
a tőkés és milliomos Kundtz Teodor gyári or­
vosa lehet.

A nagy emberbarát, a magyarság jótevője, 
a gyárában dolgozó munkás elhalálozása ese­
tén, annak hátramaradt családtagjainak 500 
dollár segélyt szokott kiutalványozni. Igaz 
ugyan, hogy ezen ötszáz dollár segély úgy gyűl 
össze, hogy az elhalálozást követő “pedá”-kor 
minden egyes, munkás keservesen megszolgált 
keresetéből 25—25 centek segítik, addig hátra­
maradt családtagok Kundtz Teodor milliomos 
tőkésnek mondanak kösönetet, s potyoghatnak 
hálakönyeket.

A nagy emberbarát most újabban is fényes
iplpf arlta n#>mno tjj:____ _

amúgy is csekély kereset egészen elkallódott.
Hogy mi lehet a kamatja az igy visszatar­

tott pénznek? Hát az igen egyszerű száma­
dáson alapszik. Kétezer munkásnak átlagos fi­
zetését vévén alapul — két heti fizetése 40.000 
dollár, ennek egy évi 3)4 százalékos kamata 
1400 dollár. Egy hónapra esik ebből 100 dol­
lár, két hétre 50 dollár. Minthogy pedig a mun­
kásoktól 26-szor két heti fizetés marad a gyáros 
urnái 2—2 hétig vissza, husonhatszor 50 dollárt 
tesz zsebre jogtalanul a munkások pénze utáni 
kamat fejében. ■

Üdv neked, dicső kapitalista és emberbarát, 
Teodor Kundtz! És vájjon a hatóságnak nincs 
joga beleavatkozni s az ilyen ügyleteket meg­
gátolni? Mert ha van, akkor ideje volna, hogy 
az ilyn dolgokat vizsgálata alá vegye és-érdem 
szerint megtorolja.

A munkásság azonban ne várjon addig, ha­
nem egyesüljön s vívja ki saját erejéből jogait 
a kizsákmányoló emberbaráttól. “K.”

o

T ARC A

FORRADALOM ROMÁNIÁBAN.
Az elmúlt esztendőkben nyilvánvaló volt, 

hogy a parasztok forrongását csak elnyomták, 
de az elégedetlenség okait nem szüntették meg. 
Most valami uj birtoktörvényt csináltak, mely 
azonban megint a parasztok ellen irányul. E 
miatt megint napirenden vannak a zavargások.

A parasztok elkeseredését fokozta legutóbb 
60 katonának a megbélyegezése is, akik a ta­
valyi parasztlázadás alkalmával nem akartak a 
nép közé lőni s akiket néhány nappal ezelőtt 
a bukaresti helyőrség jelenlétében katonai rang­
juktól és minőségüktől megfosztottak. A román 
lapok utján a nép is tudomást szerzett erről a 
katonai aktusról, amely annál kínosabban ha­
tott rá, mert a kényszermunkára elitéltek kö­
zött egy-egy parasztcsaládnak vagy a fia, vagy 
valamely rokona volt.

A nép különösen Moldva északi részében, a 
dorohoji kerületben izgatott, ahol a parasztok 
azt hangoztatják, hogy “ne csak az állatnak 
hanem az embernek is adjanak földet”.

Újabban ismét riasztó hirek terjedek el Bu 
karestben, amelyek arról szóltak, hogy a doro 
hoji kerület több községében a nép ellenszegült 
a hatóság rendeletének s fenyegető magatartást 
tanúsít. Részletek nem érkeztek, de politikai 
körökben beszélték, hogy a helyzet komoly s 
a kormány rendkívüli intézkedéseket készül 
tenni.

Katonaságot küldtek északi Moldvába a pa 
rasztforrongás elnyomására. Vazluiból három 
különvonaton indították útnak a katonaságot 
amelynek egyik része Dorohojit, a másik Bbto 
sanit szállotta meg. Botosani a tavalyi lázadás 
főfészke volt.

A kormány értesítést kapott a dorohoji ke­
rület prefektusától, hogy a helyzet nyugtalanító 
s a nép magaviseletéből következtetve, a for­
rongás bármely pillanatban kitörhet. Brateanu 
belügyminiszter közölte a híreket Sturza mi­
niszterelnökkel, aki nyomban minisztertanácsot 
hivott egybe. A tanácskozás eredménye a ka­
tonaság kirendelése volt.

jelét adta nemes jószívűségének. Eddig ugyanis 
évek óta — kéthetenkint fizette a munkások 

megszolgált munkadijait, úgy azonban, hogy 
egy heti keresetet mindig visszatartott; igy az­
tán a munkás az ő három heti keresetéből min­
dig csak két hétre eső összeget élvezhetett.

Most azonban fordított egyet a dolgon. Most 
10 napra eső összeget tart vissza, miáltal a 
munkás négy hét alatt nehezen megkeresett 
keserves keresményéből 28 nap alatt csak egy­
szer juthat két heti keresetéhez, mig a többi 
összegek után a nagy emberbarát Kundtz Te­
odor élvezi a takarékpénztár által folyósitott 
kamatokat. Ezen rendszer megteremtése miatt 

. , ,,, . . - m'ár két pedának összegét nem' élvezhették a
akar nagyok . A rm forradalmi atyáink igy,munkások s azok családjai, mert nem kapván 
szóltak volna egy olyan emberhez,/kinek ily meg a pedákat a várt (s azelőtti idő szerint 
lordi aspirációi voltak: "Jó ember, ha te vá-1 esedékes) szombati napokon, sem bevásárlást

GYŰLÉSI TUDÓSÍTÁS.
Newark on, N. J. 1908. március 28-án este 

jól látogatott népgyülést tartottak a munka- 
nélküliség okai napirenddel.

Előadó Bolgár elvtárs volt, ki beszéde folya­
mán megdönthetetlen érvekkel igazolta be, 
hogy a munkanélküliség okai magában a mai 
polgári társadalomban gyökeredzenek; szerinte 
két különböző faja van a munkanélküliséget 
előidéző okoknak: állandó és változó okok. 
Állandó munkanélküliséget a géppel való tőkés 
termelés idéz elő, mely lehetővé teszi a női 
és gyermekmunkát s a legjobb munkaviszo­
nyok között is tapasztaljuk a munkanélküli­
séget. Az időközönkénti munkanélküliség okait, 
minő pl. a válság, szintén csak a mai termelési 
módra vezethetjük vissza, mely lehetővé teszi, 
hogy a termelést a tulságig fokozhatják a ka­
pitalisták, úgy annyira, hogy a piac azokat 
nem képes elfogyasztani s igy a pénzforgalom 
a felhalmozott árukban fennakad, a tőkések a 
termelést pénzhiány miatt nem folytathatják 
és igy a munkások ezrével kerülnek ki a gyá­
rakból az utcára az éhhalál karjai közé. Azután 
felhozta az amerikai politikusok üzelmeit, mint 
állítólagos válságokot, végre arra a következ­
tetésre jutott, hogy bármit is cselekedjenek a 
tőkések a munkanélküliség ellen, oszthatnak 
ki ingyen kenyeret, adhatnak az éhező munká­
soknak ingyen levest, a népnyomoron azzal 
nem segítenek, mert az csak akkor szűnik meg, 
ha a kizsákmányolás alapján a tőkés termelési 
rend* elpusztul. Amig a termelőeszközök ma­
gántulajdonban lesznek, addig kizsákmányolás 
is lesz, tehát ezt a rendszert kell megsemmi­
síteni. Azért minden öntudatos munkásnak kö­
telessége á szocialista munkáspártban és az 
I. W. W.-ban, az öntudatos munkások tábo­
rában küzdeni-azalatt a zászló alatt, mely oly 
társadalmi rend felé visz, melyben a munka 
gyümölcse a munkást illeti.

A gyűlést Róna elvtárs néhány lelkes, szóval 
zárta be. A gyűlés jegyzője.

ELVTÁRSAK 1
TERJESSZÉTEK ÉS VEGYÉTEK A 

“NÉPAKARAT-LÓT!

MARI.
A “Népakarat” eredeti tárcája.

Irta: Szőke József.
Nagyon szép asszony volt, huszonöt-huszon­

hat éves lehetett; egészséges, piros-pozsgás, 
tüzszemü menyecske ; olyan, amilyent az alföldi 
rónák magyar menyecskéi között is csak ritkán 
lehet találni, szóval szép és kívánatos!

Mindig nevetett a szeme, mint a csintalan 
gyermeké és olyan forró sugarakat szórt az a 
két ragyogó csillag, hogy ha az ember szemei­
vel találkoztak, még a legkisebb porcikájában 
is felforralták a vért. No de hagyjuk ezt! Mari 
szép asszony volt, de volt neki egy igen nagy- 
bűne, oly nagy, amit csak Sánta András tudott 
neki megbocsájtani, aki jobban szerette Marit, 
mint a saját életét. Az apja is csak akkor bo­
csá jtott meg Marinak, mikor Sánta András 
Amerikából megírta neki, hogy Marit kiemelte 
a nagy gyalázatból, magához, a becsületes em­
berek sorába. A templomban az oltár előtt örök 
hűséget esküdtek egymásnak és ezentúl Mari 
az ő szemefénye, őrangyala, kedves kis felesége 
és aki ezentúl az ő feleségének a becsületét 
firtatja, hát annak a derekát ő fogja eltörni!

Az öreg Balog Tóbiás két nehéz könycsepper 
törölt le ősz pilláiról, mikor az András levelét 
fölolvasták neki és megbocsájtott annak a bű­
nös, rossz leánynak.

Pedig Mari nem is volt olyan rossz leány. 
Életében talán még egy légynek sem vétett, 
és olyan jó lelke volt, hogy még a csirkét is 
megkönyezte, hogyha le kellett vágnia. Az ö 
nagy, megbocsájthatatlan bűne az volt, hogy 
anva lett, mielőtt férjhez ment volna!....

Az eset úgy történt, hogy Balog Tóbiás na­
gyon szegény ember volt. A más házában lakott 
kis családjával, feleségén és egyetlen leányán 
kívül egyebe nem volt, mint két szorgos keze 
és a becsülete.

Az öreg Balog nem szerette a szolga életet, 
azért nem állt be az urasághoz cselédnek, bár a 
tekintetes tiszttartó ur többször felszólította, 
hogy szegődjön el hozzá, de ő inkább járt nap­
számba, mint hogy másnak kutyája legyen — 
mint ahogy ő szokta mondani.

A sülyi pusztában pedig nem valami nagy 
napszámokat szoktak fizetni, azért hát a fele­
sége meg eljárt dolgozni a doktorékhoz. Marit 
pedig, alig csöpörödött fel, máris elszegődtette 
anyja libapasztornak, mikor pedig a tizennégy 
évet betöltötte, a doktorékhoz szolgálónak.

De bárcsak sohasem lépte volna át Mari a 
doktorék háza küszöbét! Vagy ha már átlépte, 
hát mindjárt szakadt volna is rá a tető! Talán 
akkor egy sirral kevesebb volna a temetőben és 
az öreg Balog Tóbiásnak sem volna még olyan 
görnyedt, összetört alakja és talán még a feje 
sem volna olyan hófehér....

Hej, nagyon sokat adtak Baloghék azért a 
negyven forintért, amit a leányuk kapott doc- 
toréktól kétévi szolgálatért! De hát ki hitte 
volna?....

Ki hitte volna, hogy egy oly szép. müveit 
fiatal ur, mint a doctorék urfija hozzáadja ma­
gát egy olyan szegény leányhoz, mint Balog 
Mari, ha mindjárt olyan szép is, mint a mese­
beli tündér szép Ilona. Mikor az urfi hazajött 
Pestről, mindjárt utánavetette magát a szép 
falusi paraszt leánynak. Nem volt nehéz dolog 
a csinos, városban nevelkedett urfinak, letépni 
a szép mezei vadvirágot.

Mari ágya a konyha mellett volt egy kis fül­
kében, azon ült az urfi egy este, mig Mari a 
konyhában foglalatoskodott. Csak ketten voltak 
az egész házban; A doctor urék a tiszttartóék- 
nál voltak vacsorán. Az ifiur olyan különös volt 
ezen az estén, a szeme tűzben égett és minden 
porcikája remegett, olyan különös szép dolgok­
ról beszélt és úgy dicsérte Marit, hogy az sze­
gény teljesen beleszédült és utóbb már semmit 
sem tudott magáról. Csak akkor kezdett rája 
homályosan emlékezni, hogy ott feküdt az urfi 
karjai közt az ágyon, mikor az édes apja meg­
üzente neki, hogy töbé ne merjen a szeme elé 
kerülni! Csak akkor kezdte Mari felfogni és 
bánni, azt a nagy bűnt, amit azon az estén el­
követett. De már későn, nagyon későn!....

A keresztanyjánál betegedett le s ott szülte 
azt a holt, kis porontyot, aki miatt ki lett ta­
szítva az apai háztól, megvetették az emberek, 
kigunyolták a leány pajtások és egész életére 
megfosztotta a becsülettől. Pedig ő is csak úgy 
szülte azt az idétlen gyermeket, olyan nagy 
fájdalommal, mint valamikor az ő édesanyja 
őt és mint hogy sok más anya szüli a gyerme­
két ; az előzmények sem történhettek másképen. 
Mégis ö reá ja követ dob mindenki, csupán csak 
azért, mert az ö gyermekének az apja nem es­
küdött neki hűséget a templomban! Iszen ha 
ő akkor ezt mind úgy át tudta volna gondolni! 
De ő akkor nem gondolt, nem tudott semmit 
sem gondolni!....

Mikor fellábadt a gyerekágyból, egy szép 
nyári estén Mari elment a faluból. A. kertek 
alján, mint a tolvajok sompolyogtak az édes 
anyjával és a keresztanyjával. Minden kis 
neszre összerezzentek, attól féltek, hogy meg­
látja őket valaki. A nagy kőhidig kisérték, és 
mikor elvált az édes anyjától, Mari azt hitte, 
hogy megszakad a szive, olyan hangosan dobo­
gott és valami úgy fojtogatta a torkát és a keb­
lét, hogy egy árva szót sem tudott szólni az 
édes anyjához. Pedig úgy szerette volna vigasz­

éi!
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talni szegény megtört, öreg édes anyját! Az 
meg szegény már nem is tudott sírni, csak úgy 
rán-atodzott a Mari keresztanyja karjai között. 
I cry ment Mari világgá : az edes apjának még 
csak e°y isten hozzádot sem mondhatott. Nem 
mert a" szeme elé kerülni annak a szigorú, ka­
tonás embernek, aki olyan buszke volt mindig 
a becsületére és akinek a fejere o ilyen nagy 
szégyent hozott. . . , . ,

Sokáig nem hallottak a faluban Mariról sem-
mit°Később azt beszélték, hogy Pesten együtt

az „rfival, a búcsú után pedig egészen mást 
beszéltek. Pálinkás Franci hazajött látogatóba 
Pestről és azt stafétába, hogy Balog Mari utcai 
leány lett. Ezt beszélte aztán az egész falu.

Szegény öreg Balogék még a templomból is 
elmaradtak, mert ott is őróluk suttogtak. Mi­
korra lehullottak a sárguló levelek, az öreg 
Balognét sirba vitte a leánya szégyene....

Halottak napján az öreg Balog két halottat 
siratott a felesége sírjánál! A párját, azt az ál­
dott jó asszonyt, akivel tizennyolc esztendeig 
együtt húzták az igát, koplaltak, takarékoskod­
tak azért, hogy ha a lányukat férjhez adják, 
jeo-ven egy kis hozománya. És most mindennek 
vége, egyedül áll ősz fejével; a felesége a sirba, 
a leánva világgá ment, elvitte az ő becsületét 
is.... igen, igen, ezzel aztán meghalt az ő 
Marija....

Sánta András New Yorkban, a Broadway-on 
találkozott Marival. Egy szép, napos vasárnap 
délután volt. A leány szemközt jött vele, meg­
ismerte Andrást és ki akarta kerülni. András 
azonban elébe pördült és megszólitotta. Eleinte 
Mari irult-pirult a földi legény előtt, de mikor 
látta, hogy a becsületes, jószivü legény szivesen 
beszél vele, elmondotta, hogy a Broadway-on 
szolgál már egy fél éve és nagyon jó helye van. 
Arról hallgatott, hogy' hogyan került ki Ameri­
kába. András pedig nem kérdezte, sem hazulról 
nem beszélt semmit; minden szavára figyelt, 
nehogy egy elhamarkodott szóval borút hozzon 
a leány kedélyére. Úgy beszétek és nevetgéltek, 
mintha Marival soha semmi sem történt volna, 
pedig titkon mindkettőjüknek az az eset mo­
toszkált a fejében. Mari szeretett volna elsza­
ladni, András pedig szeretett volna valamit 
Maritól kérdezni. Egyik sem merte a másik 
előtt megmondani, amit igazán gondolt.

András még odahaza megszerette Marit, de 
Mari mindig kikerülte és valahányszor a szere­
lemről beszélt neki, a leány csintalanul a szeme 
közé nevetett és mindig tréfával ütötte el a 
dolgot.

Most pedig még szebb volt Mari, mint akkor 
régen; a haja szépen ki volt sütve és kontyra 
tűzve, az arca gyönge, mint a harmat és piros, 
mint a rózsa: a szeme, hej a szeme, az a két 
égő parázs, úgy megavarta az András eszét, 
hogy alig bírta megállani, hogy át ne ölelje a 
Mari karcsú derekát.

Ettől a naptól kezdve András minden este 
ott settenkedett az előtt az emeletes nagy ház 
előtt, melyben Mari szolgált és boldog volt, ha 
csak egy pillantást is vethetett Marira. Maii 
pedig, ha csak szerét tehette, kikerülte Andrást.

Egy vasárnap délután András a sógorával 
— aki Brooklynban lakott — állított be Mari­
hoz és nagy torokköszöriiles közben megkérte 
a kezét. A leány szabadkozott, hogy igy, meg 
ugv, nem együvé valók ők, meg aztán mit szól­
nának az András szülei, akik nem utolsó em­
berek a faluban, nem, nem! Nem akarja ő egy 
ilyen derék, tisztességes embernek magát a nya­
kába varrni. Végre aztan, mikor András könyes 
szemekkel, szivére tett kézzel megesküdött, 
hogy sohasem fogja Marinak szemére vetni a 
múltját és az apjával is megbékélteti, ezzel a 
feltétellel igent mondott Mari és nem szabódott, 
mikor András a sógora előtt átölelte és meg­
csókolta ....

Az esküvő után Andrásék azonnal elköltöz­
tek New Yorkból Pennsylvániába és azután ott 
éldegéltek egy bányatelepen boldogan, az ide­
gen emberek között, ahol nem kellett Marinak 
senki előtt sem pirulnia. Voltak upran magya 
rok ott is nagyon sokan, de azok közül egy

1. 1 p í ti/viró volnlf PS HoCV Ä

— Nem, Miska, nem! — tört ki belőle a szó 
ezt tovább igy nem tudom folytatni! Szeret­

lek nagyon és ha kell, elkísérlek a túlvilágra is, 
de itt az ő háta mögöt nem bírom őt tovább 
megcsalni, beleőrülök, nem tudok komédiás 
lenni! Ma reggel mikor elment és megcsókolt, 
szerettem volna neki megmondani, hogy taszít­
son el magától, hogy döfjön ide egy kést a szi­
vembe, mert megcsaltam, mert nem tudom sze­
retni!. ...

Mari panasza fuldoklásba ment át és zokogva 
az asztalra borult.

Miskadriugrott az ágyból, fölrántotta a nad­
rágját, izmós vállaira a kabátját és az erős, szép 
férfi mint a pelyhet kapta fel Marit az ölébe és 
majd agyoncsókolta, addig csókolta, mig Mari 
nem nevetett, akkor aztán letette az öléből és 
azt mondta, hogy: most már menjünk!

És Mari azt sem kérdezte, hogy hova, hanem 
elment azzal az emberrel, akit szeretett, annak 
az embernek a házától, akit nem tudott szeretni 
és akit nem akart a háta megett megcsalni....

INDÍTVÁNYOK a kongressushoz.

XXIII. osztály.
1. Indítványozzuk, hogy minden osztály 

évente tagonként 1 dollárral járuljon a lap ki 
adásának fedezéséhez.

2. Nyomdánk csak a szövetség osztályainak 
és a M. B. Sz. osztályainak adjon hitelt négy 
heti időre.

3. A Népakarat csak magyar irók által irt re­
gényeket közöljön.

XIX. osztály.
1. Indítványozzuk, hogy a kongresszuson a 

vezetőség tagja ne képviselhessen szervezetet.
2. A lapból a regény közlése maradjon el. 

Helyébe az egyik lapszámba amerikai napi- 
hirek, a másodikban magyarországi hirek jöj­
jenek. Úgyszintén a külföldi mozgalomról.

XXIX. osztály.
1. Indítványozzuk, hogy utasittassék a ve­

zetőség, hogy minden közérdekű cikk közölve 
legyen.

2. Tegye a kongresszus magáévá Kun Mi­
hály müvét és könyv vagy füzet alakjában 
adja ki.

XXXI. osztály.
1. Indítványozzuk, hogy a központ Cleve­

land, O. vagy Pittsburg, Pa.-ba helyeztessék.
2. A kongresszus tegyen lépéseket az iránt, 

hogy a legközelebb megtartandó nemzetközi 
kongresszushoz egy átirat intéztessék, hogy 
minden államban csak egy szocialista párt is­
mertessék el.

3. A központ fizetett alkalmazottainak javítsa 
meg a fizetését a kongresszus.

4. A kongresszus foglaljon állást az egye­
sülés mellett és utasítsa az összes, osztályokat, 
hogy törekedjenek arra, hogy az egyesülés mi­
előbb létrejöjjön. f

A TÁRSADALMI FORRADALOM.
— Irta Kari Kautsky. —

9. A preletáriátus uralmának lélektani előfeltételei.
Senki sem fogja azt állíthatni, hogy vizsgálódásaimnál angyali jel­

lemű embereket tételeztem fel. Azon kérdések, melyek megoldandók 
voltak, intelligenciát, fegyelmet és szervezésképességet tételeztek fel. 
Ezek egy szocialisztikus társadalom lélektani előfeltételei. De épen 
ezeket teremti meg már ma is a tőkés társadalom. A tőke történelmi 
feladata, hogy a munkásokat fegyelmezze és szervezze s szellemi lát- 
körüket a műhely és templomtorony határain túl szélesítse.

A kézműipar vagy parasztüzem alapján a szocialisztikus termelés­
hez való jutás, nemcsak gazdasági okokból, az üzemek csekély ter­
melőképességénél fogva lehetetlen, hanem lelki okokból is. Hiszen már 
utaltam rá, mikép hajlik a kispolgári lélek az anarchizmus felé és ellen­
kezik egy társadalmi üzem fegyelmével. Ez egyike azon nehézségek­
nek, melyekkel a tőke találkozott a tőkés társadalom kezdetén, mikor 
első munkásait a kézműipar, vagy parasztságtól átveszi. Ezzel kel­
lett a 18. században Angliában megküzdenie, ez nehezíti meg még ma 
is az Egyesült Államok délállamaiban a nagyipar gyors előrenyomulá­
sát, melynek ott fontos nyersanyagok közelsége nagyon kedvez.

De nem csupán a fegyelem, hanem a szervezés is csak kevéssé fej­
lődik ki kispolgári és kisparaszt állapotok között. Nincsenek itt nagy 
embertömegek, kik tervszerű együttműködésre egyesithetők volnának. 
Ezen a gazdasági fokon csak a hadsergek nyújtanak alkalmat nagy 
tömegek szervezésére. A nagy hadvezérek nagy szervezők is egy­
szersmind, A tőkés termelés nagy embertömegek szervezésének fel­
adatát átplántálja az iparba. A tőkések képezik ennek tudvalevőleg 
fejeit és vezéreit és igy mindazok kik közöttük kiválnak, kitűnő szer­
vezők. Ehhez képest alkalmazottaik közül is azokat ismerik el és 
jutalmazzák meg a tőkések, kik szervezési tehetséggel bírnak. így nő 
fel számos ily tehetség, kiknek egy proletár uralom is jó hasznát fogja 
vehetni. Nem fogjuk mi sem tétlenségre kárhoztatni a gyárigazgatókat 
és trustvezetőket.

A tőkének azonban intelligens munkaerőkre is van szüksége és igy 
azt látjuk, hogy a verseny küzdelem mindenütt odahat, hogy legalább 
az ipariskolákat javítsa. Másrészt á forgalom és sajtó fejlődése ön­
magától is odavezet, hogy a munkás szellemi látköre szélesedjék.

De nem csupán a tőkének nagy munkástömegek kizsákmányolására 
irányuló törekvése, hanem ugyanily mértékben a proletáriátusnak 
ezen kizsákmányolás elleni küzdelme is kifejleszti a szocialisztikus 
termelés Lélektani előfeltételeit; kifejleszt fegyelmet, bár — mint 
láttuk — más természetűt, mint aminő a tőke által rákényszeritett; 
de kifejleszti a szervezés képességét is; mert csak nagy embertömegei­
nek egyértelmű együttműködése utján képes a proletáriátus fenn­
maradni a tőke és a tőkés állam elleni küzdelmében. A szervezkedés 
a proletáriátus legerősebb fegyvere és csaknem összes nagy vezetői 
egyszersmind nagy szervezők is. A tőke pénzével, a katonai állam 
fegyveres erejével a proletáriátus semmi.egyebet sem állíthat szembe, 
mint gazdasági nélkülözhetetlenségét és szervezeteit. Hogy ezekkel 
együtt és ezek által intelligenciája is növekszik, nem szorul bizonyí­
tásra.

Nagy tömegeinek magas intelligenciájára, erős fegyelmére és tö­
kéletes szervezettségére lesz szükség és ezzel egyidejűleg a gazda­
sági életre nézve a lehető legnagyobb mértékben kell nélkülözhetet­
lenné válniok, ha azon erőt meg akarják szerezni, melylyel az oly ha­
talmas ellenfelet le tudja majd győzni. Elvárhatjuk, hogy ez csak 
akkor fog sikerülni, ha ezen tulajdonságokat a legmagasabb fokban 
egyesitette és kifejlesztette, hogy tehát a proletáriátus uralma és 
ezzel a társadalmi forradalom nem fog előbb bekövetkezni, mint 
ameddig nem csupán a gazdasági, hanem a lélektani feltételek is 
kielégítő mértékben adva vannak egy szocialista társadalom számára. 
Mivel pedig ehhez nem szükséges, hogy az emberek angyalokká 
váljanak, erre a lelki érettségre nem kell majd sokáig várnunk.

Ha azonban a modern proletároknak nem kell nagyon megvál- 
tozniok, hogy megérjenek egy szocialista társadalom számára, úgy 
mindenesetre feltételezhetjük, hogy ez az ember jellemét jelentékenyen 
át fogja alakítani. Amit a szocialista társadalom előfeltételeként állí­
tanak oda és amit a tőkés társadalom képtelen megvalósítani, és igy 
lehetetlen előfeltétel, egy magasabb embertípus létesítése, mint a minő 
a mai, a szocializmus eredménye lesz. Biztonságot, nyugalmat és 
pihenést fog hozni az emberiségnek, érzéküket a köznapiság fölé fogja 
emelni, mert nem kell majd nap-nap után azon gondolkodniok, honnan 
szerezzék a kenyeret holnapra. Fel fogja szabadítani a személyiséget 
más személyiségtől és igy lei fogja irtani úgy a szolgaság érzetét, 
mint az emberek megvetését. Egyúttal kiegyenlítést fog teremteni 
város és falu között, a emberek számára egy gazdag kultúra összes 
kincseit fogja hozzáférhetővé tenni s nekik a természetet visszaadni, 
melyből erőt és életkedvet merítenek.

Egyidejűleg a pesszimizmus lélektani gyökereivel fogja a tár­
sadalmiakat is kiirtani, az egyik rész nyomorát és züllöttségét azoktól, 
kik a szükségből erényt csinálnak, és a másik rész tültápláltságát, 
mely munkátlan élvezetben az öröm poharát fenékig ürítette ki. A 
szocializmus elhárít minden szükséget, tultápláltságot és természet- 
ellenességet, az embereket örömteliekké, a szépnek örvendőkké és 
élvezetre képesekké teszi. És emellett meghozza a tudományos és 
művészi alkotás szabadságát mindenki számára.

Nem tehetjük-e fel, hogy ily feltételek között az embereknek egy 
uj tipusa fog feltámadni, mely túltesz az összes fajokon, melyeket a 
kultúra eddig létesített? Egy emberfölötti ember, ha úgy tetszik, 
den em mint kivétel, hanem mint szabály, oly ember, aki emberfölötti 
elődeivel, nem kortársaival szemben, magasztos ember, ki megelége­
dését nem abban keresi, hogy nyomorúságos törpék között legyen 
nagy, hanem nagy a nagyok, boldog a boldogok között — aki erejének 
érzetét nem abból meriti, hogy eltiportak testei fölött emelkedik, ha­
nem abból, hogy a hasonló célokra törőkkel való egyesülés bátorságot 
ad neki arra, hogy a legmagasabb kérdésekkel való megbirkózást is 
m egkockáztassa.

Ilyenformán remélhetjük, hogy az erő és szépség országa fog fel­
támadni, mely méltó legmélyebb és legnemesebb gondolkodóink 
eszményeire. *

(Vége.)

REGENY.

sem
tudta, hogy Sántáék hová valók és hogy Mari­
nak milyen múltja van. _

Már két éve laktak ott. András a bányában 
dolgozott, Mari pedig otthon szorgoskodott. 
Tartottak három burdost és bizony azok után 
elég dolga volt Marinak. De azért Mari mindig 
jókedvű volt. ha olykor az ura fáradtan, elkedv- 
telenedve jött haza a bányából, mindent elkö­
vetett, csakhogy felvidítsa. Boldog is volt 
András, és úgy bánt a feleségével, mint a h.mes 
tojással és ha valahol szó volt az asszonyról, 
azt mondotta, hogy az ő felesége a világ leg­
jobb cs legtisztességesebb asszonya s áldotta a 
percet, melyben Marit legelőször megpillan-

• tóttá az újvilágban. .
Egy reggel Miska — az egyik bürdos — nem 

kelt föl az ágyból. Nagyokat sóhajtott és fej­
fájásról panaszkodott.

Mikor a többik elmentek, Mari bement Mis­
kához és annak homlokára tette a kezét.

— Nagyon fáj a feje? — kérdezte.
Miska jobbjával fölkönyökölt az ágyban, bal­

éval pedig átölelte a föléje hajló asszonyt es 
fiikacagott:

— A fenét fáj, csak veled akartam angyalom 
egyszer már igazán kiszeretkezni magamat!

És Marit az ágyba akarta húzni m?ga oz, 
az hirtelen kirántotta magát karjai közül es f-- 
zokogott:

1. Mondja ki a kongresszus, hogy a Nép­
akarat-Naptár megjelenését szüségesnek nem 
tartja ez idő szerint.

2. Mondja ki a kongresszus, hogy a regény és 
két ívnél nagyobb terjedelmű röpiratok avagy 
tudományos könyvek közlését a lapban szük­
ségesnek nem tartja. Ehelyett ajánlja oly röp­
iratok és tudományos könyveknek folytatások­
ban való közlését, melyek legfeljebb két iv ter­
jedelműek és a melyek a lapban való megjele­
nés után könyvalakban kiadva, legfeljebb 5 
centért legyenek árusítva.

Mondja ki a kongresszus, hogy a New York­
ban működő két osztály egyesülését a mozga­
lom érdekében kívánatosnak tartja.

Deutsch József.
1. Miután Magyarországon már számos tagja 

van a szervezeteknek és ép Magyarországból 
vándorol ki a legtöbb szervezett munkás, akik 
ha többet nem, de legalább annyit tudnak, hogy 
a szervezkedés árán viték ki azt, hogy jobb 
bánásmódban részesülnek. Amerikában azon­
ban semminemű szervezkedésről tudni nem 
akarnak. Inditványozom, hogy lépjen érintke­
zésbe a megválasztott vezetőség a magyaror­
szági pártvezetőséggel és keressen módot arra 
nézve, hogy a szervezetlenül visszavándorolt 
tekintessék mint sztrájktörő.

2. Miután a pártsajtó egyik leghathatósabb 
eszköz az agitációra, a Népakarat egyszerűb­
ben és népiesebben legyen írva. Készíttessenek 
oly füzetek, melyek népies nyelven magyaráz­
zák meg, hogy mit akar a szociáldemokrácia és 
ingyen terjesztessenek.

Salzberger Béla.

A kozákok.
Irta: Tolsztoj Leó.

XII.
(Folytatás.) (11)

— Jobb! Tudom, bőgtél volna utánam, neve­
tett Nazarka.

Lukasa szótlanul nézte Marjankát.
— Igaz az Marjanka, hogy a parancsnokuk 

nálatok lakik? — kérdezte a leánytól.
Marjanka nem felelt mindjárt.
— Ezeknek még megjárja, két szobájuk is- tam mondani.... de már nem tudom mit — 

van — szólt közbe az egyik asszony — de Fo- hangja reszketett.
muskinéknál csak egy szoba van. Náluk is egy — Mi mondani valód volpa? Engedj; anyám 
tiszt lakik; most tele van a szoba mindenféle már vár rám, te pedig menj a te Dusenkádhoz.

tasz bolonddá!.... Lefeküdt a gyepre s úgy 
tett mintha hortyogna. Marjanka majd elesett, 
amint belebotlott.

— Hogy megijesztettél!.. Miért nem men­
tél haza, — nevetett a leány.

Lukasa átölelte a leányt. — Valamit akar-

— Az már igaz, hogy nagy szerencséje van . __r____
itt jönnek. Nézzétek csak, Jergusow is köztük Hm-lommal. Hát hallott már valaki ilyet? Az Kibontakozót a legény karjaiból s pár lépést 
de derék legény is, éppen mint az apja volt. Épp embert a saját lakásából túrják ki. futott. Lukasa futott utána:

ken
van. A részeges.

Miután Jergusow, Lukasa és Nazarka kiitták 
a pálinkát, kimentek az utcára és a lányok közé 
elegyedtek.

T- Átkozott asszonynép, miért nem énekel- sze"rettek msüket
tek! Azt mondom, énekeljetek valamit! kiáltott
rájuk Jergusow. Alig tudott a lábán állni.

— Te részeg, nem szégyenled magad! Ma 
énekelni, mintha valami ünnepnap volna — 
pattogott az egyik asszony.

Jergusow elnevette magát, oldalba bökte Na- 
zarkát, őt biztatta, hogy énekeljen valamit. —
Énekelj te egyszer! Én is énekelek, nem hl- akarta csókolni az öreg asszonyt, 
szed? —Megfojt a cudar! — nevetett az.

Azt mondják, hogy hidat vernek a Tere- — No hát mit akarsz mondani, te éjjeli ba- 
- mondta egy leány. goly — nevetett a leány.

— Én meg azt hallottam — ijesztegette őt — Ne nevess ki, Marjanka! Vigyen el az 
Nazarka hogy egy mély árkot fognak ásni ördög, ha van más szeretőm. Ha akarod úgy 
és abba minden lányt beledobálnak, amiért nem szeretlek — azt teszem amit akarsz. Nézd —

megcsörgette zsebében a pénzt. — Mindenki 
megelégedett, csak én nem. Te nem sokat tö­Nazarka most egy öreg asszonyt akart át­

ölelni.
— No nézze meg az ember — förmedt rá az 

öreg asszony — miért nem öleled meg a Mar­
jankát.

rődsz velem, Marjanuska.
A leány szótlanul hallgatta.
— Mindig csak várni, meg várni; mintha 

nem eléggé szeretnélek. Csináljál velem, amit 
Arra is rákerül a sor szólt Nazarka, akarsz — megragadta a leány kezét s úgy be- 

különben és jobb szeretlek téged. — Meg szélt hozzá.
— Hallgass rám, Lukasa — kihúzta kezét, 

azután folytatta. — Tudod, hogy lány vagyok,

MÁJUS ELSEJE.
Munkástársak!

A világ proletárjainak közös ünnepe május 
elseje, melyet mindenütt megünnepelnek a 
munka kizsákmányoltjai. New Yorkban hatal­
mas tüntetés előkészítésén dolgozik egy ezen 
célból megalakult bizottság, amely magában 
foglalja az összes forradalmi munkásszerveze­
tek képviselőit. Eddig 28 szervezet jelentette 
be részvételét. Azért készüljünk mindnyáján. 
Mindazon elvtársak, kik a. mi ünnepünk meg­
ölésében segédkezet akarnak nyílj tani, jelent­
kezzenek a "Népakarat” szerkesztosegeben.

A bizottság nevében
Sonnenfeld Ferenc.

Lukasa közelebb jött; arca és nyaka vörösö- Három katona haladt el mellettük. Az őrsé- hallgass hát meg. Nem tőlem függ.... de ha 
dött a sok ivástól. Lassan, kimérten beszélt; get váltották fel. Egy öreg katona úgy vezette szeretsz, akkor valamit mondok. Férjhez me- 
szemei mosolyogtak. Majd a lányokra, majd a a másik kettőt, hogy Lukasának és Nazarkának gyek hozzád, ha akarod, de ne ostobáskodj — 
részeg társaira nézett. Amint észrevette Mar- félre kellett állniok. Nazarka félre állt, de Lu- mondta a leány, anélkül, hogy ránézett volna, 
jankát, hozzá lépett, ujjával az övébe dugott kasa meg se mozdult. —Nem tudtok kitérni — _ Hogy hozzám jösz-e, az nem tőlünk függ
tőrrel játszadozott. A leány napraforgó virág- kiáltott a katonákra; akik szótlanul kerülték ki Marjanka. Szeress... szeress Marjanka — a 
magot szedett ki zsebéből és azt rágicsálta. a csoportot; mire Marjanka hangos nevetésbe hangja tompa, majdnem suttogó volt. Arca kö- 

—•' Soká maradsz a faluban? — kérdezték tört ki. A többiek utána nevettek. zel volt a lány arcához, szemei mosolyogtak..
Lukasától.

— Holnapig.
— Milyen gyávák — hencegett Nazarka. Pec- s úgy nézett rá.

késén lépdelt az utcán, a katonák járását utá-
— Nektek vendégeitek is vannak, mondta nozta-

Lukasa Marjankához lépett. — és hol lakik
nálatok az a tiszt — kérdezte tőle.

— A másik szobát rendeztük be neki.
— öreg, fiatal ?
— Tudom én; alig láttam. Veres haja van. 

Egy egész kocsi podgyásza volt.... Sokáig

Jergusow egy arra haladó katonara mutatva.
A katona pálinka jó ital, nagyon jó.

— Az ördög küldte őket — mérgelődött egy 
vén asszony. — Az öregem már volt is az elöl­
járóságnál, de nem lehet semmit sem kezdeni..
Hiába!

— Telefüstölik a szobáinkat; de majd kipa- maradsz a faluban?
rancsolom én őket. Még lopnak is a gyaláza- —Holnapig. Adj egy pár szem magot —
tosak. kezét tartotta, hogy a leány adjon bele a napra-

— Azt hallottam, a leányoknak meg van forgó magból. —Elhidd, vágytam utánad. — 
hagyva, hogy jó ágyat vessenek a katonáknak, Közelebb ült 
meg mézzel kell őket kínálni — mondta Na­
zarka.

Marjanka hozzá simult és egy tüzes csókot 
nyomott ajkára.

— Kedvesem — suttogta a leány s átölelte 
őt. Azután hirtelen kiszakította magát, futott 
tovább s vissza sem tekintett a legényre.

Lukasa tovább ballagott.
— A feleségem lesz !Ugy hiszem szeret ez 

a leány.
Nazarkát Jamkánál találta; onnét Dunjas- 

kához ment, ahol reggelig maradt.
XIII.

Olenin az udvarban sétált, amikor Marjanka 
belépett a kapun. Egész éjjel a lépcső alatt ül-

a lányhoz s szelíd mosolylyal né- dögéit Jeroska bátyával. Kivitetett egy asztalt, 
zett rá- a szamovart, bort, egy gyertyát gyujtatott, az-

— Marjanka! Marjanka, kiabált rá kis test- után cigarettára gyújtva hallgatta (az öreg 
vére, — Anya hi, gyere enni. meséit A gyertya lángja ide-oda libegett

— Jövök már kicsikém.... jövök.... Siess és sárgás fénye ráesett az öreg arcára. Apró, 
előre. éjjeli bogarak röpködték körül a fényt.

— Én is hazamegyek, szólt közönyösen a Olenin nem fáradt ki az elbeszélésekben. El- 
kozák.... Az éj alászállt a falura. Az utcák beszélte ifjúsága történekét, atyjáról, aki oly

Mi az ördög hozott téged ide_porolt sötétek, kihaltak voltak. Nazarka az asszonyok erdf hogy vállán is elbírta a vaddisznót;
vele Ustienka —Te álomszuszék, bizonyára mellé ült; hangos nevetése messze hallatszott ™aÍd a vadaszkalandjaira tért át. Szeretőjéről,
akkor is aludtál, mikor a kordonon voltál, kü- a csöndes éjben. Lukasa nem ment haza. Elkez- akl meS a kordonhoz is utána szaladgált
lönben észrevett volna az a csecenc, azután le- dett futni; befordult egy mellékutcába s Mar-
puffantott volna. Biz jobb is lett volna. jankáék háza felé tartott. — Várj csak,-nem tar-

Jergusow kacagni kezdett; átölelte az egyik 
lány derekát s tovább nevetett. Azután a töb­
bieket akarta megölelni. Az egyik messzire el­
lökte, úgy hogy majd Orrára esett.

Nézd csak, azt mondják, a vászoncseléd­
nek nincs ereje! De iszen.

Bizony atyuskám! szép idők voltak ez*. 
(Folyt, köv.)



NÉPAKARAT

HGYLgTI HÍREK-
Felhívom azon szervezeteket, melyeknek a 

könyvkereskedéssel szemben tartozásaik van­
nak, hogy f. hó végéig okvetlen leszámolni szí­

veskedjenek. *
Gonda, könyvkereskedő.

Felszólítom mindazon osztályokat és egyes 
elvtársakat, kiknél még naptár van, hogy az 
eladottakkal haladéktalanul számoljanak eL 

Gonda, könyvkereskedő.

A New Yorki Szoc. Műnk. Szerv. I. osztályá­
ban f. hó 11-én este “A politikai pártok és a 
helyzet” napirenddel Steron Ernő elvtárs föl 
olvasást tart.

Értesítem a new yorki II. osztály tagjait, 
hogy mai naptól fogva ismét a régi helyiségben 
tartjuk összejöveteleinket, 404 E. 64th St. E hó 
11-én, szombaton VITAESTÉLY. Titkár.

A Pittsburg és Környéke Szoc. Műnk. Szerv. 
1908. május hó 1-én, pénteken, saját helyiségé­
ben. 210 Electric Ave., víg műsorral egybe­
kötött

KEDÉLYES ESTÉLYT
rendez, mely alkalomra kérjük a helybeli és 
vidéki elvtársak megjelenését. Belépti díj 15c. 
Kezdete este fél 8 órakor.

EGVLET1 KALAUZ. MUNKÁS BETEGSSGELYZO SZÖVETSÉG.

Az Allegheny Szoc. Műnk. Szerv, április hó 
18-án, szombat este, helyiségében 803 East St., 
szórakoztató műsorral egybekötött SZÍNI- 
ELŐADÁST rendez a kongresszusi küldött 
költségeinek fedezésére. Szinre kerül: Gya- 
gyovszkv Emil egyfelvonasos szomorú játéka 
A Mártír. Belépti dij 20c. Kezdete este 8-kor.

SZERVEZETEK ÉS ELVTÁRSAK 
FIGYELMÉBE!

Értesítjük mindazon osztályokat és egyes 
elvtársakat, kik Somogyi Mihály szervezőt 
körükben óhajtják, hogy levelezéseiket a kö­
vetkező címre küldjék: M. Somogyi c. o. To- 
mory, 698 Fulton St., Chicago, 111.

XIV. osztály március havi jelentése.
Taglétszám 52. Pénztári bevétel február havi 

áthozattal $56.44, kiadás $4.43, tiszta állomány 
$52.36. A szervezet a következőkép tartja ülé­
seit: minden hó első szerdáján kedélyes estély, 
második és harmadik szerdáján vita vagy fel­
olvasás. Negyedik szerdán üzleti ülés. A mun­
kaviszonyok még mindig rosszak.

J. Koncsek.

A Milwaukee Magyar Szocialista Önképző- és 
Dalkör jelentése.

Szervezetünk múlt hó 29-én tartotta negyed­
évi rendes üzleti gyűlését, melyen a kővetkező 
tisztviselők választattak: Merdler Zoltán, le­
velező titkár, 717 Garfield Ave., Pieber Antal, 
pénztáros, ifj. Mayer József, könyvtárnok, We- 
ninger W. jegyző, Marák János, Merdler Mik­
lós ellenőrök és Horváth Lajos lapmegbizott. 
Üzleti üléseinket tartjuk minden hó első va­
sárnap délutánján.

AZ I. W. W. MAGYARLOCAL JAI.

“Amerikai Magyar Nyomdász-Szervezet”. (Industr. 
Typograhical Union. Local No. lói, I. W. W.) Gyű­
léseit tartja minden hó l-ső és 3-ik vasárnap dél­
előttjén, a Szabadság vendéglőben, 512 E. 6th St. 
Levélcím L. Leíkovits, 516 E. 6th St. (Népakarat­
nyomda.)

A chicagói Ladies Tailor Local Union, No. 538. I. 
W. W. Gyűléseit tartja minden hó első és harmadik 
keddjén este 7 órakor, 8—10 Clark St.

A Philadelphiai Magyar Ipari Munkások Vegyes 
Gazdasági Csoportja (Hungarian Mixed Local No. 
404, I. W. W.) gyűléseit tartja minden hó második 
vasárnapján, d. u. 2 órakor és minden negyedik csü­
törtökön este 8 órakor 800 Parrisch St. Pénzügyi tit­
kár Parker Leo, 948 N. Randolph st., kihez minden 
az osztályt érdeklő levél intézendő.

I. W. W. L. U. 23 Br. 2. (I. W. W. Newarki Ma­
gyar Vas- és Fémmunkások Csoportjának helyisége 
20 West St. Plavetzky-szálloda. Hivatalos óráit tartja 
minden szombat este 8—10 óráig. Beiratási dij 30c. 
Havijárulék 25c. Felhívjuk magyar munkástársainkat 
a beiratkozásra. Adler Lajos, titkár.

A Magyarajku Bádogosok és Szerelők Szakegylete. 
1567 2nd Ave, I. emelet (Uj világ kávéház). Össze­
jövetel minden kedden este 8—10 óráig és vasárnap 
délelőtt 9—12-ig. Elnök Fazekas Lajos. Jegyző Pasz- 
kesz Miksa, lakik 426 E. 84th St.

T. M. E. M. Betegsegélyző Egylet
Alapittatott 1904. ápriis 4-én.

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján d u 
2 órakor a Fortune Hallban, 226 5th St., Spring- 
field, Ill.

Tisztviselők. Elnök: Szívós János, alelnöki Nyi­
las András, titkár: Gy. Németh András, jegyző: ifj 
Nyilas György, 1516 Sangamon Ave., pénztárnok 
idb. Nyilas György, ellenőr: Gy. Németh Ferencz, 
pénzügyi bizottságok: Bányai István és Szívós 
György, helyi beteglátogató. Noményi Károly, vi­
déki: Boda András, temetés rendező: Bányai István, 
teremőr: Kertész János, szöv. ügyk.: idb. Nyilas 
György, Sangamon Ave., Springfield, Ill.

MUNK. BET. ÉS ÖNKÉPZŐ SZERVEZET.
Műnk. Bet és Önk. Szerv. I. osztálya, Brooklyn. 

Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik kedd estéjén és 
képzőgyüléseit minden, harmadik vasárnap este 8 
órakor. 5 Boerum Street. Elnök Ondik János, 16 
Utica Ave., Brooklyn. Alelnök Shebál József, 401 
Central Ave., Brooklyn. Titkár Mandula Sándor, 
258 Heyward St, Brooklyn. Pénztárnok Barnóczy 
Mihály, 75 Meserole St, Brooklyn. Hivatalos orvos 
M. B. Pearlstien, 309 Hcwes Street, cor. Harrison 
Ave., Brooklyn, N. Y.

I osztály. New Yorki Szocialista Munkásszervezet 
egyleti helyisége 516 E. 6th St. Üzleti üléseit tartja 
minden hó első szombatján. Minden szombat este 
és vasárnap délután vita vagy felolvasás. Vendegeket 
szívesen fogad a szervezet.

II. osztály. New Yorki Szocialista Munkásszerve­
zet II. oszt. helyisége 1567 2nd Ave., Újvilág kave- 
ház I. em. Minden szombat este vita vagy felolvasás 
Vendégeket szívesen fogad a szervezet.

III. osztály. Brooklyni Magy. Szoc. köre 5 Boerum 
St (Soc. Labor Club helyiségében) van. Titkár Kari 
Stefanko, 35 Shole St., hová minden levél intézendő. 
Minden hó első vasárnapján d. u. 2 órakor kepzo- 
gyülés és minden hó 3-ik szombat este 8 órakor 
összejövetel.

V. osztály. Elizabethporti Szoc. Munkás Szerv. 
Gyűléseit tartja a Knoll-Hallban, 463 East Jersey St. 
Minden 3-ik szombaton vita vagy felolvasás. Utolso 
szombaton üzleti ülés. Titkár M Oppmann, 243 
Inslee Pl.

VI. osztály. Newarki Szoc. Műnk. Szerv. Üzleti 
üléseit tartja minden hó i-sö szombatján és a 
szombaton vita vagy felolvasás 20 West St., Pla- 
vetzky szalon helyiségében. Titkár Adler Lajos, 
134 West St.

VII. osztály. -Schenectady-i Szocialista Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik szombat este 
8 órakor és minden hó 4-ik vasárnap d. e. 9 órakor 
834 Albany Street, Kurung elvtarsnal. Titkár A. 
Baán, 920 Duane Ave.

VIII. osztály. Pittsburg és környéke Szoc. Műnk. 
Szerv. Minden hó 2-ik vasárnapján tartja űzelti 
gyűlését és minden szerdán este vitaestély vagy fel­
olvasás tartatik magánhelyiségében, 210 Electric Ave. 
Titkár M. Weisz. Levelező titkár L. Gross,
P. o. Box 385. A szervezetet érdeklő levelek ide 
cimzendők.

IX. osztály.McKeesporti Magyar Szoc. Munkás 
Szerv, saját helyisége 149 2nd St. Üzleti gyűlés min­
den hó első vasárnapján délelőtt, minden harmadik 
vasárnap eszmecsere. Titkár M. Braun, 143 2nd Ave., 
hová minden a szervezetet érdeklő levelek kül­
dendők.

X. osztály. San Franciscoi Szoc. Munkás Szerv. 
Gyűléseit tartja minden hó első szombatján, a töb- 
bieken vita vagy felolvasás. A szervezet helyisége 
883 McAllister St. Titkár Stern M., cor. Scott and 
"Chesnut St. Szervezetünket érdeklő leveleket kér­
ném ide címezni.

XI. osztály. Clevelandi Magy. Szoc. Műnk. Szerv. 
(Hungarian Branch of the Socialist Labor Party.) 
Titkár J. Tímár, 1949 W. 25th St. Minden a szerve­
zetet érdeklő levelek ide küldendők. Gyűléseit tartja 
minden > első keddjén, 1949 W. 25th St. magán­
helyiségében.

XIII. oszt. Levelező titkár Tudor J., 825 N. Law­
rence St, hová minden a szervezetet érdeklő levelek 
cimzendők. Üzleti gyűléseit tartja minden hó első 
vasárnapján d. u. 3 órakor, 800 Parrisch St. (magán- 
helyiség.) Minden szombat este felolvasás vagy 
vitaestély.x

XIV. osztály. Buffalo! Szoc. Munkás Szervezet. 
Levelező titkár J. Koncsek, 36 Hoffmann Pl., hová 
minden a szervezetet érdeklő levelek intézendők. 
Gyűlések, felolvasások és vitaestélyek minden szerda 
este magánhelyiségünkben 174 Austin Ave.

XV. osztály. A St. Louisi Marx Károly Műnk. 
Önk. Egylet. Magánhelyisége nyitva minden este. 
Titkár M. Spitzer, 1439 So. 3rd St. összejöveteleit 
tartja hetenkint 3-szor, a következő sorrendben: 
Keddi napokon olvasó-, I. és 3. csütörtökön üzleti 
ülés a többi csütörtökön rethorikai előadások. Va­
sárnap délutánonként szórakoztatásra szánt családi 
összejövetelek.

A St. Louisi Marx Károly Műnk. Önk. Egylet 
Dalárda! osztálya. Dalóráit tartja minden vasárnap 
d. e. 10—12 óráig. Üzleti üléseit minden hó 2-ik 
szombatján. Titkár Ládi Sándor, 2001 N. gth St. 
Minden a dalárdát érdeklő levelek ide cimzendők.

A St. Louisi Marx Károly Műnk. Önk. Egylet 
női osztálya. Gyűléseit tartja minden csütörtök d. u. 
fél 2-től fél 3-ig.

XVI. osztály. Baltimorei Locuspointi Szoc. Műnk. 
Szerv. Gyűléseit tartja minden harmadik, havi üléseit 
pedig minden első vasárnapján a hónapnak, délelőtt 
10—12-ig, a Labor Lyceumban, ion E. Baltimore St. 
Lev. titk. Ch. Varró, 14 N. Curley St.

XVIII. oszt. Springfield Ill. Szoc. Munk. Szerv. 
Gyűléseit tartja 5 Mill Row. Titkár J. Szívós, 5 Mill 
Row, hova minden az osztályt érdeklő levelek cim- 
zendök.

XIX. osztály. Chicagói Szoc. Munkás Szervezet. 
(Hungarian Branch of the S. L. P.) Magánhelyisége 
698 Fulton St. üzleti üléseit tartja minden hó i-sö 
vasárnapján d. u. Minden szombaton este vita vagy 
felolvasás. A szervezetet érdeklő értesítések A. To- 
mory, 698 Fulton St. levelezőhöz intézendők.

XX. oszt. Cincinnati-i Szocialista Műnk. Szerv, 
üzleti gyűléseit tartja minden hó első és harmadik 
vasárnapján d. e. 9 órakor. Minden vasárpap d. e. 
vita vagy felolvasás az S. L. P. Sectio helyiségében 
1414 Race St. Levelező Pálfi János, 521 Oliver St.

XXIII. osztály. New Brunswick-1 Szoc. Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján 
magánhelyiségében, 303 Neilson St. Titkár, Ur J., 
256 Neilson St.

XXVI. oszt. Oakland és Vidéke Szoc. Műnk. 
Szerv. Lev. titkár Klein M., 516 i8th St, Oakland, 
Cal. üzleti üléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján 
d. u. 2 és fél órakor. Minden hó első vasárnapján 
vita vagy felolvasás tartatik 337 12th St. (Castle 
Hall), Oakland, Cal.

XXVII. oszt. Peoriai Magyar Szoc. Mttnk. Szerv. 
Levelező és pénzügyi titkár Takács István, 625 Fish- 
gate St., kihez minden a szervezetet érdeklő levelek 
intézendők. Mir jen hó első vasárnapján d. u. 3 óra­
kor havi- és minden 2-ik szombatján képzőgyülés a 
3102 S. Adams St., Berger Hallban.

XXVIII. osztály. Chicagói Szoc. Műnk. Szerv. 2-ik 
osztálya. Titkár L. Mayer, 3729' So. Halstead St., 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek inté­
zendők.

XXIX. oszt. Newark, O. Szoc. Munkág Szerv. 
Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján, 
389 Baltimore St. alatti magánhelyiségében. Lev. tit­
kár Sipos János, 395 Baltimore St, kihez minden ; 
szervezetet érdeklő levelek intézendők.

XXX. osztály. Columbus, O. Marx Károly Ön 
képző Kör. Titkár, Jergasics János, 253 Second St. 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek intézen­
dők. Minden vasárnap délután vita vagy felolvasás 
a szervezet helyiségében 404 So. Walch Ave.

XXXI. osztály. Allegheny, Pa. Üzleti gyűléseit 
tartja minden hó 4-ik szombatján este 8 órakor 
Képzőgyüléseit minden hó első és harmadik szombat 
estéjén tartja a szervezet magánhelyiségében, 803 
East St. Titkár H. Gyékis, lakik 803 East St., hova 
miden a szervezetet érdeklő levelek intézendők.,

XXXII. osztály. Bridgeport, Conn. Lev. titkár A. 
Naményi, 140 Arch St. Minden vasárnap d. u. fél ; 
órakor összejövetel. Rendes havi üléseit tartja min 
den hó első vasárnapján, d. u. fél 3 órakor magán 
helyiségében, 257 Howard Ave.

XXXIII. oszt. E. Chicago, Ind. Titkár Gyurgyik 
János. Box 436. Gyűléseit tartja minden hó első 
vasárnapján d. u. 3-tól. Minden vasárnap vita és tár 
sas öszejövetel. Helyisége a Szászi-féle Hallban van 

XXXIV. osztály. Cleveland East Side Szoc. Munk. 
Szervezet. Gyűléseit tartja minden hónán első és har­
madik csütörtök este 2695 E. 79th. St. Titkár Zucker 
M., 4415 Woodland Alte., kihez mindén a szervezetet 
érdeklő levetek intézendők.

20 West St., Newark, N. J.
Az összes levelek Fekete János p . ü. titkárhoz, 74 

So. Orange Ave., Newark, N. J., intézendők. A köz­
ponti titkárral hivatalos ügyekben lehet beszélni 
minden szerdán és pénteken este fél 8-tól fél 10-ig.

Intéző bizottság: Székhely: Newark, N. J. Gyűlé­
seit tartja minden hó első vasárnapján d. e. 9 óra­
kor:

Elnök: Fradrich Ferencz, 181 Howard St; alelnök: 
Edison Lajos, 74 S. Orange Ave; lev. és pénzügyi 
titkár: Fekete János, 74 S. Orange Ave; pénztár­
nok: Kish János, 141 West St; számvizsgálók: Lin- 
hardt Antal, 85 Sussex Ave., Newark, N. J., Pollák 
Bertalan, 33 Monroe St., Passaic, N. J., Székely Já 
nos, 89 Jersey St., Patterson, N. J., szervező: Adler 
Lajos, 134 W<jst St., Neawrk, N. J., jegyző, Vörös 
József, 220 3rd St., Elizabeth N. J., ellenőr: Fischer 
Mór, 139 Ripley Pl., Elizabeth, N. J., Herceg Lajos, 
1168 2nd Ave., New York City. Bridgeporti Beteg­
segélyző Egyletek ügykezelője: Róna Dezső, 136 
Boyden St., Newark, N. J.

Osztályok:
I. osztály. New York. Elpök Scliwarcz Vilmos. 

P. ü. és lev., titkár Fisher Samu, 516 E. 6th St. Pénz

HIRDETÉSEK.
(F, rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség és z kiadóhivatal.)

Telefon 2939 Orchard. Alap ittatott 1900.

Abelowítz A,
Mindenféle phono-

graphok és hangszerek
Legnagyobb 

választék magyar 
rekordokban. 

Kérjen árjegyzéket.

132 St. Marks Place,
(8th St.) NEW YORK.

J. BRAUN
magyar vendéglő

Mindenféle hazai italok kaphatók.
A szocialista munkásság kedvelt vendéglője.

1500 S 3rd St., St. Louis, Mo.

•HUNGÁRIA* elsőrendű magyar
Saloon és vendéglő

263Ninth St. SanFrancisco
cor. Clementine St.

HrLkSBeuVxbTumGyuH: i^rst AvT Hivau^ I Bor és Sör csarnok, Ízletes magyar éte-
orvos Dr. M. Slabey, 226 E. 72nd St., Telephon | italok ül Üld 611 időben kaphatok.

Kitűnő biliárd terem, a San Francisco-i
magyarság kedvelt találkozó helye

A magyar munkásság pártfogását kéri

ERDÉLYI A., tulajdonos.
------------------------J----------------------

„ATTILA HALL«
|523 E. 6th St. New York.

FISCHER JÓZSEF, tulajdonos.
Magyar Bor és Sör Csarnok.

J‘ "3 Pukaj Gyula I. W. W m'rránv 
zenekarának irodája

Egy cseppet a házba
egy igaz mértékkel mért, fél gallonos korsó jo

WHISKEY vagy BRANDY
egy hónapig is eltart. Ládába csőmagoltan az ország 
bármely részébe elküldöm saját felelőségemre^ 1.50-ért

H. J. FRIEDMANN
szeszesital kereskedő

’ 1 7 í I * X (NO Ave. Chicago, Hl.

Péter Lajos
„Rákóczi HalV'-hoz czimzett 
Vendéglő. Kávéház és Étterme.

------ 4-ik utcza 197, New York-------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő Italok. Kitűnő Italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
I A New Yorki Mae-vantjku Szoczialisták kedvelt 

gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv­
társak rendelkezésére állanak.

6060—79th. Gyűlések minden hó i-ső és 3-ik pén 
tekjén. Helyiség 404 E. 64th St., Hunyadi Hall.

II. oszt. Elnök Németh István. Pénzügyi titkár So 
hár István 2049 W. 29th St., pénztárnok Szemenyei 
Imre, 3711 W. Lorain Ave. Gyűléseit tartja minden 
hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos orvos 
Dr. Francisci, 3242 Lofain Ave.

III. osztály. New Brunswick, N. J. Elnök Szabó S 
Titkár Zsolnay Géza, 303 Neilson St. Pénztárnok 
Walljus József, 300 Neilson St. Gyűléseit tartja min­
den 4-ik vasárnap, 303 Neilson St.

IV. osztály. Hartford, Conn. Elnök Frank Knotek.
P. ü. és lev. titkár Schulteisz M.,52 Grand St., hová 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Pénztárnok 
Kaszig Gy., 46 York St. Üzleti üléseit tartja minden 
hó 3-ik csütörtökjén este 8 órakor, felolvasásokat tart
minden hó i-ső vasárnap délutánján. 1 — - , _ , , . T if wv. osztály. Elizabeth, N. j. Elnök Tóth s„ p. ü. es | Váradt es Púkat Gyula L W. \\. cigány 
lev. titkár Csontos János, 457 Bond St. Pénztárnok 
M. Horváth, 145 Inslee Pl. Orvos Dr. Stein Emil.
155 2nd St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik kedd 
estéjén.

VI. osztály. Detroit, Mich. Elnök Szabó Imra,
Pénztárnok Vers József, lakik 2266 Jefferson Ave., 
p. ü. és lev. titkár Simonffy Sándor, 8 Vanderbilt Ave.
W. Detroit. Gyűléseit tartja minden hó 4>k vasárnap­
ján, d. u. 2 órakor 2132 Jefferson Ave., W.Detroit.

VII. osztály Lynn. P. ü. és lev. titkár Dobrovits 
András. P. O. Box 35.

VIII. osztály, Newark, N. J. Elnök Rörich J. Pénz­
tárnok Rettig Károly, lakik 47 Mercer St. Pénzügyi 
és lev. titkár Edison L., 74 So. Orange Ave. Gyűlé­
seit tartja minden hó 3-ik csütörtökjén, 20 West St.
Hivatalos orvos Dr. L. Weisz, 227 So. Orange Ave.
Rendelő órák délelőtt 8—10-ig, délután 1—3-ig, este 
6—8-ig. Minden havi gyűlés előtt való kedden tiszt­
viselő gyűlés.

IX. osztály. Buffalo, N. Y. Elnök Singer J., al­
elnök Fekete Gy., pénztárnok Buss István, levelező 
és pénzügyi titkár Heim András, lakik 18 Rano St., 
hová minden az osztályt érdeklő levelek intézendők.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján.

X. osztály. Erie, Pa. Elnök Tóháti Béla, titkár K.
Horváth. 909 W. 2nd $t., hová minden az osztályt 
érdeklő levelek küldendők. Pénztárnok Stephan Gy.
Orvos Dr. Ackermann, lakik 9-ik 11 W. St. Telephon 
Mutual YL1447. Gyiiléshelyiség 831 W. 2nd St. Gyű­
léseit tartja minden hó i-ső és 3ik szombatján este 
8 órakor.

XI. osztály. Orange, N. J. Elnök Szkoknya András.
Pénztárnok Végeszer János. P. ü. és lev. titkár Pau 
ük Lajos, lakik 239 Valley St., hová minden az osz­
tályt érdeklő levelek küldendők. Gyűléseit tartja min­
den hó 3-ik péntekién, este 8 órakor, 101 Nassau St

XII. osztály. Milwaukee, Wis. Elnök Horváth L.,
Pénztárnok Philipszky J., 660 25th St. Pénzügyi tit 
kár A. Pieben, 496 63rd Ave., West Allis, Wis., ahová 
mindenaz osztályt érdeklő levelek küldendők. Képző 
gyűléseit tartja minden hó 2-ik hétfőjén. Üzleti gyű­
léseit tartja minden hó 4-ik hétfőjén este 8 órakor he­
lyiségében, Lipp’s Building, cor. 3rd and Praire St.

XIII. oszt. Chicago, Ill. P. ü. és lev. titkár L.
Szabó, 496 N. Robery St., hová minden a beteg­
küldendők. Orvos dr. Crandell, Braddock Ave., Turtle

délelőtti órákban 2io Electric Ave., magánhelyi­
ségében.

XIV. oszt. Schenectady. Titkár L. Tóth, 109 7th 
Ave. Pénztárnok K. Frantwain 207 Sunseot St. Gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik csütörtökén este Kodesch 
Károly termében.

XV. osztály. East Pittsburg, Pa. Elnök Gross H.
P. ii. és lev. titkár Székely Imre, P. O. B. 242 E. Pitts­
burg, Pa.,hová minden az osztályt érdeklő levelek 
küldendők. Orvos Dr. Grandi, Braddock Ave., Turtle 
Creek, Pa. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap

délelőtti órákban az East Pittsburgi Turner Hall­
ban.

XVI. osztály. St. Louis, Mo. Elnök Mandel János.
Pénztárnok Kish Gergely, lakik 162 Miller Stereet.
Titkár Lahmann István, lakik 1811 So. nth Street, 
hova minden az osztályt érdeklő levelek küldendők.
Orvos Dr. Ch. Weinsberg, 1531 So. nth St., rendelő 
órák 2—4Íg, este 7—8-ig, vasárnap 1—3-ig. Gyűléseit 
tartja minden hó 3-ik vasárnap d. 11. a Gruncz-féle 
Hallban, 1500 So. 3rd St.

XVII. oszt. Philadelphia. Elnök Ternay F. Pénz 
tárnok Papp Sándor, 418 S. 4th St., p. ü. titkár Tóth 
László, 821 N. 4th St., levelező titkár Tudor Tivadar,
825 N. Lawrence St., hiv. orvos Dr. Steiner S., 851 
N. 5th St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik vasárnap 
ján, délután 2 órakor 800 Parrisch St. (magán­
helyiség.)

XVIII. osztály. Hoboken, N. J. Elnök Mészáros 
István. Titkár Klein Béla, lakik 91 Grand St., pénz 
tárnok ifj. Mészáros Márton, 62 Garden St. Üzleti 
gyűléseit tartja minden hó 3-ik szombat este, képző 
gyűléseit minden hó első szombat estéjén.

XIX. oszt. Passaic, N. J. Elnök Pollák B. ,p. ü. 
és levelező titkár Hübner I., 127 2nd St., c. o. Rizsák, 
hová minden az osztályt érdeklő levelek intézendők.
Pénztárnok Bujáki János. Hiv. orvos Hajtinger Kál 
mán. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján 
d. u. 4 órakor 2nd Ave., Molitorisz-Hallban.

XX. oszt. Bridgeport, Conn. Elnök Naményi Sán 
dór. Levelező titkár Hajnős Lajosné, 174 Pine St.
Pénztárnok Bajko István, 174 Pine St. Rendes gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 3 óra­
kor 257 Howard Ave.

XXI. oszt. San Francisco, Cal. Pénzügyi titkár 
Orosz István, 1377a Minna St. Pénztárnok Dobro- 
denka F., 1363 Minna St. Gyűléseit tartja minden hó 
i-ső és harmadik szerdáján este 8 órakor 883 McAl­
lister St., az S. L. P. helyiségében.

XXII. oszt. Manayuyk, Pa. Elnök J. Kanicsár,
p. fi. é * ‘ ‘ * -
tárnok
den hó 3-ik vasárnapján d. u. 2 órakor a" pénztárnok 
lakásán.

XXIII. oszt. Allegheny, Pa. Elnök Marossy Ist­
ván. Pénztáros Deman I. Titkár Bankovics I. 1517

,, Tartós és puha bőrből készült szép ♦

Divatos Cipők
olcsó álban kapha'ók a

„UNION SHOE CO.‘-nú:
Ave B. cor. 4th st. NEW YORK.

RIZSÁK JANOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Főüzlet 127 Second St., Passaic, N. J. Saját ház.

PÄNZT a legolcsóbban és lehető leg. 
gyorsabban küld ax ó-hazába. Pénz be­
téteket bármely hazai bankba kamato­
zás végett elhelyezek és a betéti köny. 
vet rövid időn belül kihozatom. — 
Nemkülönben az ó-hazában, érvaszék- 
nél, takarékpénztárnál, vagy magáno­
soknál elhegyezett összegeket, buda­
pesti irodám utján díjtalanul kihozatom, 
csupán a szükséglendő meghatalmazás 
hitelesítéséért számítok csekély diiiat.

HAJÓJEGYEKET Európába és Eu- 
répából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el, az utasokat személyesen kísé­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából kiho­
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a törvé­
nyeknek megfelelőiem állíttatnak ki és konzulátusig hitelesít­
tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha­
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot igerem. •

ÚTBAIGAZÍTÁSSAL, tanácscsal és felvilágosítással IN- 
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz.
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J.,

Wharton, N. J., — Franklin Furnace, N. J

mérték után készít első­
rendű öltönyöket. 

Tisztítás. Vasalás.
Az elvtársak pártfogását kéri:

J. BEN©
227 LAFAYETTE AVE. ST. LOUIS, Mo.

Magyar Kávéház és Bltllanl- 
Terem

GÁSPÁR KÁROLY 
529 East 5-ik utca,

Avenue A és B között, )íew York.

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

36l6N.Broadwajf. St,Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na 
gyobMtásofc, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 28 drb. 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

PLAVECZKY A.
magyar vendéglős

20 West St. Newark, N. J.
A M. B. Sz. Vili. osztályának 
gyűlési helyisége. A magyar 
munkásság kedvenc találkozó 
helye. Vidéki mv nkástársak 
kellö útbaigazítást nyernek. 

Magyar konyha. * ;
Szobák minden időben.

FINTA MIH. ILY
BORBÉLY ÉS "ODRÁs/

516 E. 6th Street, bTcw York.

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

1118 Thirteenth Ave. East Oaklnd, Ca

Telephone 1027 Orchard.

Bf. BIEBER E. LAJOS1 
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. O és D között New York

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St. sarkán, Chicago, 111. Telefon 
Seeley 3183.

V PDDCCMAUII MOSÓ-INTÉZETE UnUOomAlill 738 E. 9th st. N. Y.
ruhát elhoznMn s készen házhoz szálló’S

MAGER LÁSZLÓ
MAGYAR

étterem és kávéház 
3729 S. Halsted St.

CHICAGO, III.
^ ......... . A So. Side szocialisták kedvelt találkozóhelye

ü. és lev. titkár J? Jánicsek, 181 Gay St., pénz-1 JÓ ételek. - Tiszta szobák. - Felvilágosítással 
nők J. Pintér, 107 Catton St. Gyűlései): tartja min- szívesen szolgálok. Az el Vt. pártfogását kérem.

A Milwaukee Magy. Szoc. önképző és Dalkör. 
Titkár Merdler Zoltán, 717 Garfield Ave. Üzleti 
gyűléseit tartja minden hó első vasárnap délutánján, 
cor. 3rd and Praire . St.

Chartiers St. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik szom­
bat estéjén 803 East St. magánhelyiségében.

XXV. osztály. Franklin-Furnace, N. J. Titkár A. 
Kiss, P. O. o. 339. Elnök Nagy Károly.

XXVI. osztály. Newark, O. Elnök Turucz Pál, 
pénztárnok Besenyődi G., levelező és. pénzügyi titkár 
Bauer J., 350 Schuler St., kihez az osztályt érdeklő 
levelek küldendők. Gyűlések minden hó 3-ik vasár­
napján tartatnak 389 Baltimore St. alatti magán- 
helyiségben.

XXVII. oszt. Columbus, O. Titkár Williger Jó­
zsef, 219 E. Main St., kihez minden az osztályt ér­
deklő levelek intézendők.

Bridgeporti Bets. Szöv. ügykezelősége, ahol tagok 
felvételre jelentkezhetnek. A belépő tagök felvilágo­
sítást kaphatnak Róna D. ügykezelőnél, 136 Boyden 
St., Newark, N. J. •

L -gkedveltebb és legnépszerűbb

Magyar Gyógyszertar
- a keleti oldalon

ROTH SAMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz.

125 Ave. A, cor. 8th St., Mew York,
Hazai és itteni receptek elkészítésére nagymérvű 
figyelmet fordítok és a legolcsóbb árban készítem el- 
Hazai importált szerek. Juso paszta, Akacia, Liliom, 
Margit cremek, Liliom, Schihulszki arckendcsOt- 
Liliom, Speick es Dr. Gross-féle szappan Blfths 
Lujza es Poudre Boquet stb. Hölgypor Kallodont. 
Bnllantine tubusban. Továbbá Puro-Ó. Mária Ce® 
gyomorcseppek. Importált csukamáj olaj fehér 
fenyő szörp és párisi kérfinomitó. Egri viz sóiból 
szesz, Dr. Kapossy.féle hajnövesztő 5Óc. 3 üv’egfl.ö- 
China vasbor 75c. 3 üveg $2. — óv- és kötsz. ' 
nagy választékban. Postai rendeléseket azonnal

beküldése mellett.

sósból

S5\
iái tel- 1

Bevándorlók figyelmébe 
rost Assy rezsö
a »»Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

csinosan berendezett
jutányos áru SZOBÁIT

513 E 6th St.
NEW YORK.

Az elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó- 

nál megvárom őket.
Éttermem és Kávéházam

magyarnyelvű öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

„Bel éá kölfötdi pártlapok. Feltétlen megbízhatóság.

Njí&Él n


